
KUUBOMKKÄIN LEHTI 
SUOMEN KUUROMYKKÄINLIITON ÄÄNENKANNATTAJA 

Kesäinen maisema 

K A K I 
„Käki kukkuu kultarinta sinisalon takaa." 

J o on k a u n i s kesä tul lut . Ja kesän m u k a n a 
tu l ivat m o n e n m o n e t m u u t t o l i n n u t k a u k a a e te län 
mai l ta t ä n n e Pohjolaan. Ki i rees t i ovat ne r a k e n 
t anee t p e s ä n s ä ja ki lpaa len te levä t ne i lmassa ha 
k ien rav in toa s ekä lau le levat pui t ten oksilla ylis
täen kesä i s t en öit ten k i rkkau t ta ja S u o m e n s u v e n 
su lo i suu t t a . 

Kun kevää l lä e n s i k e r r a n me t säs t ä kuu lu i tu t tu 
ään i « k u k k u u , k u k k u u " , niin t ies ivät ihmise t , et tä 
nyt siellä on jo käki ja nyt on si is kesä tul lut . 

Käki on k u m m a l l i n e n l in tu . Sen k u k k u m i s t a 
k u u n t e l e e joka inen k u u l e v a mie le l l ään . Mut ta har
voin saa sitä nähdä . Se on a r k a l intu. Kylmäl lä 
i lmalla n ä k e e sen joskus l en te levän kar tanol la ja 
l i ikkuvan p ihamaal la . Muu to in se pysyy mets i s sä 
ja syv ien salojen h e l m a s s a . Se on k y y h k y s e n ko
k o i n e n , h a r m a a a l intu. Sillä on iso pyrs tö , pit
kä t s i ivet , suu r i ja p u n a i n e n s u u . Ihmise t luule

vat, et tä käki syyskesä l l ä m u u t t u u h a u k a k s i , sillä 
se on kovin v a r p u s h a u k a n n ä k ö i n e n . S e syö m . m . 
karva is ia pe rhos toukk i a , joita toiset l innut e ivät 
syö . S e n t ä h d e n s e on hyödyl l inen l intu. — Mutta 
käel lä on m u u t a m i a r u m i a tapoja, joita ei luul is i 
o levan l innul la , joka niin kauni is t i osaa laulaa . 
Se ei viitsi i tse r a k e n t a a omaa pesäänsä , vaan len
tää tois ten p ikkul in tu jen pesi in ja p a n e e ni ihin 
m u n a n s a . Käen m u n a on pieni . P i k k u l i n t u ei 
h u o m a a e ro tus t a o m a n m u n a n s a ja käen m u n a n 
välil lä. Vie läpä on käen m u n a s a m a n v ä r i n e n k i n 
kuin sen p i k k u l i n n u n m u n a , jonka pesään se m u 
n a n s a l a s k e e . Käki l a skee ens in m u n a n s a maa
han ja kan taa sen s i t ten n o u k a s s a a n p ikku l innun 
pesään , y h d e n m u n a n k u h u n k i n pesään . P i k k u 
lintu h a u t o o s i t ten omien m u n i e n s a ohes sa k ä e n 
kin m u n a t . P ikku l in tu jen poikase t ovat hyvin 
pieniä , m u t t a käen pojat ovat s u u r i a ja ahne i t a . 
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K u n lintu tuo n o u k a s s a a n r u o k a a omil le pojilleen 
ryös tää käen poika ka iken r u u a n o m a a n s u u h u n s a . 
P i k k u l i n n u n pojat kuo leva t nä lkään , m u t t a k ä e n 
poika ka svaa ja l ihoo s u u r e k s i . J o s k u s käy ni in, 
e t tei l ihava käen poika pääsekään u los l a h o p u u 
h u n t ehdyn l eppä l innun pesän p ienes tä re iäs tä . 
Sen täytyy pysyä p u u n sisällä pe sä s sä ä n koko k e 
sän . Leppä l in tu ruokki i sitä uskol l i ses t i kan ta 
mal la sil le n o u k a s s a a n syö tävää . Mut ta syksyl lä 
täytyy l eppä l innun läh teä ta lvea pakoon . Se len
tää k a u a s pois S u o m e s t a . Silloin jää käenpo ika 
p u u n s i sään ja k u o l e e nä lkään . 

Satakunnan keuhkotautiparantola. 

KIRJE SATAKUNNAN PARANTOLASTA 

T ä m ä paran to la s i ja i tsee Har java l lan pitäjässä 
kauni i l la paikal la K o k e m ä e n joen var re l la . Ter 
vee l l inen m ä n t y m e t s ä ja h i ekkapoh ja inen m a a p e r ä 
an tava t ku ivan i lman pa ran to lan a s u k a s t e n h e n g i 
t e t t äväks i . Ma tka Har java l lan a s e m a l t a t ä n n e on 
noin 10 k i lomet r i ä . Matkail i joi ta kul je t tavat autot . 
Tääl lä käy use in v iera i ta k a t s o m a s s a tätä kaun i s t a 
ja s u u r t a lai tosta, joka va lmis tu i ja vihit t i in tehtä
v ä ä n s ä 3 vuot ta s i t ten . Pap i t m u i s t a v a t use in poi
ke ta t ä n n e p i t ämään k i rkonmeno ja mei l le . Samoin 
laulajat u se in v i rk i s tävä t me i t ä an tamal la konse r t 
teja pa ran to lassa a l e n n e t u i n h inno in . 

O n h a n me i t ä täällä suu r i joukko . Tohtor i t , 
hoitajat, palvelijat ja poti laat y h t e e n s ä noin 3 0 0 
h e n k e ä , jotka mie le l lään nau t t iva t ka iken sen 
m u k a v u u d e n , mitä mei l le tar jotaan. Ajat te le t te 
e h k ä mi ten mei tä täällä ho ide l l aan . Ensiks i tut
k i taan s a i r a s m o n e n l a i s t e n tu tk imi svä l ine iden kaut ta 
ja jos ei m u u t e n voida saada taut ia selvi l le , 
niin o t e t aan Röntgenkoneen avul la k u v a i h m i 
ses tä lävi t se , et tä s a a d a a n tauti tarkoin t ie toon. 
Si t ten on täällä va loho i tokone , millä a n n e t a a n 
sairai l le ke ino teko i s ta au r ingonva loa se l la is ina 
v u o d e n a ikoina , kun jolloin ei a u r i n k o paista. 
Aur ingon valo on kovin te rvee l l i s tä . Se tappaa 
taudin basillit eli s i e m e n e t . A u r i n k o , rai t is , kuiva 

i lma, p u h t a u s , lepo ja r av i t s evaa ruoka ovat pa r 
haa t k e u h k o t a u d i n k i n paranta ja t . — Tääl lä p a r a n 
tolassa on meil lä s e u r a a v a n l a i n e n hoi tojär jestys . 
Kello 7 aamul la n o u s t a a n ylös , mi t a t aan l ämpö , 
o te taan ky lmät p y y h k e e t p u k e u d u t a a n , la i te taan 
vuo tee t , ja s i t ten m e n n ä ä n kel lo 8 k a u r a r y y n i p u u -
rolle . T ä m ä n jä lkeen r i e n n e t ä ä n r u o k o u k s i i n 
( a a m u h a r t a u t e e n ) . Si t ten siistii h u o n e e n s a kuk in 
poti las , paitsi palvelija si ist i i la t t ian. Käve lyä on 
potilailla a inoas t aan lääkär in m ä ä r ä y s t e n m u k a a n 
1—2 — 3 ke r t aa pä ivässä , „ h a l l i m a k u u n a ja r u o -
kai luajan väliä. Kello ] / 2 10 aamul l a m e n n ä ä n 
halliin (ulos) m a k a m a a n kel lo 11 asti . Klo 11 ,45 
on a a m i a i n e n . Sen j ä lkeen taas h a l l i m a k u u t a 
kel lo 1 2 — % 2 asti . Kello % 3 saadaan kuppi 
kahv ia le ivän ke ra . Kello Yz4—%5 ha l l imakuu ta . 
Kel lo 5 pä ivä l l inen , kel lo 6 l ä m m ö n m i t t a u s , kel lo 
6 , 1 5 m e n n ä ä n vielä hall i in, kel lo 7 ,15 pois . Kello 
V28 j uodaan 1 kuppi tee tä leivän kanssa . Kello 9 
on l ä m m ö n m i t t a u s ja % 1 0 n u k k u m a a n . Jos po
ti laan l ämpö n o u s e e yli 3 7 , 5 täytyy h ä n e n olla 
pä ivä tk in v u o t e e s s a . 

Illan ratoksi on täällä o m p e l u ja leikki-i l toja, 
le ikkipelejä ja joka to inen v i ikko on k e r r a n e lo 
kuva t . Täs sä t ä m m ö i s e s s ä h o m m a s s a a ika m e n e e 
kin vallan hyv in . Ei niin mu i s t a s a i r au t t aan k u n 
jos olisi yks in . J a taut ik in p a r a n e e kuin i t ses tään . 
Ho i to täällä paran to lassa ei ole kall is , vain 15 mk . 
v u o r o k a u d e s s a , ja t ähän m a k s u u n saa l ä äkä r in tu t 
k i m u k s e t , r u u a n , a s u n n o n , m a k u u v a a t t e e t , va lo
hoidon, pyykin . Lääkke i s t ä ja R ö n t g e n k u v a u k s e s t a 
vaad i taan l i s ä m a k s u , m u t t a saa n ä m ä t k i n täällä 
h a l v e m m a l l a ku in m u u a l t a . Kirjoitan t ä m ä n s e n 
t ähden , että kaikki , joiden tarvi tse is i hoi taa i t seään , 
pyrk i s ivä t t ä n n e . Tääl lä on vapaapaikkoja va ra t 
tomia potilaita va r t en (a ikuis i l le ja lapsil le) , jotka 
i tse e ivä t voi m a k s a a p a r a n t o l a m a k s u j a a n . Kysy in 
k e r r a n o t e t aanko t ä n n e k u u r o m y k k i ä , jos he h a k e 
vat t ä n n e poti laiksi . Hoitaja vas tas i „kyl lä o t e 
t a a n " . O len ollut täällä pa ran to la s sa 2 kk . poti
laana ja nyt pääsen kotiin täysin t e r v e e n ä . H u o 
ma tkaa t au t inne ajoissa ja a lkakaa hoitaa sitä, n i in 
voi ta t te t e r v e y t e n n e taka i s in . 

H a u s k a a kesää . Sydämel l i s e t t e rve i se t . 
a—a. 

L I P P U R A H A S T O A K A R T U T T A M A A N I 

V i i m e v u o n n a k i r jo i t t i h e r r a V a l t e r L i n d b e r g , 
He l s ing i s t ä , t ä s s ä l e h d e s s ä e r i t t ä i n asial l isest i 
o m a n l i p u n t a r p e e l l i s u u d e s t a S. K . m . Li i to l le . 

J o t t a ei as ia j o u t u i s i u n h o i t u k s e e n , v a a n j o h 
t a i s i h r a L i n d b e r g i n t a r k o i t t a m a a n j a t o i v o i n a a n 
t u l o k s e e n , k ä ä n t y i T a m p e r e e n K . m . y h d i s t y s t ä 
m ä n v u o d e n a l k u p ä i v i n ä m a a m m e t o i s t e n k . m . 
y h d i s t y s t e n p u o l e e n k ie r tok i r j ee l l ä , k e h o i t t a e n 
n i i t ä k e s k u u d e s t a a n k e r ä ä m ä ä n v a r o j a k y s y m y k 
sessä o l e v a n l i p u n h a n k k i m i s t a v a r t e n , n i in e t t ä 
l i p p u tu l i s i i k ä ä n k u i n y h d i s t y s t e n l a h j a n a L i i to l 
l e m m e . — U s e a t y h d i s t y k s e t o v a t k i n o i v a l t a -
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VASTAUS ERÄÄSEEN KIRJEESEEN 
Sisar kuuleva, mua älä sääli 
jos honkien huminaa en, 
enkä solinaa purojen kuule, 
tai joikua joutsenen. 
Älä sääli jos kosken pauhu, 
jyly mahtava pitkäisen, 
tai leivosen liverrys vieno, 
jos mulle ne outoja on. 

Sävelaallot loistavin välkkein, 
värin tuhansin virtaelee, 
kas, Sisar, luonnosta sieluun 
näyt koskina kohisee. 
Kas, äärestä ääreen kaikki, 
mitä päällään kantavi maa, 
sävelmyrskyksi muuttuen, silm ä i n 
läpi sieluuni tulvahtaa. 

Älä sääli, näethän, mulla 
tie salliman tasaama on, 
voin avoimin katsein käydä 
luo lempeän kohtalon. 
Sisar kuuleva, tiedäthän, Luoja 
myös mullekin sielun loi; 
sen kautta kauneista kaunein 
sävel kieltänsä mykkää soi. 

Näyt sieluuni, vuolteen lailla 
tuhat soinnuiksi vaihtuen, luo 
saman onnen, jota Sun korvas 
yhä uutta janoten juo. 
Siis, ystävä hyvä, älä sääli, 
teon Luojan se tuomio ois, 
ja meistä, ah — ken täällä 
tiet Korkeimman tietää vois 

Tuula. 

n e e t a s i a n o ikea l l a t a v a l l a , si l lä K . m . L i i t o n vuos i 
k o k o u k s e s s a e r ä ä t e d u s t a j a t j o i l m o i t t i v a t y h d i s 
t y k s e n s ä l u o v u t t a n e e n t a r k o i t u k s e e n j o n k u n r a h a 
s u m m a n , j a j ä l k e e n p ä i n o v a t u s e a t m u u t y h d i s 
t y k s e t t e h n e e t s a m a n l a i s i a i l m o i t u k s i a , n i in e t t ä 
L i i t on h a l t u u n o n jo k e r ä y t y n y t j a ede l leen on 
k e r ä y t y m ä s s ä s i evoneu s u m m a p o h j a r a h a s t o k s i , 
j a o n L i i t o n j o h t o k i i to l l i s ena o t t a n u t sen ho i 
t a a k s e e n . 

M u t t a v a r o j a t a r v i t a a n pa l jon , e h k ä u s e i t a t u 
h a n s i a m a r k k o j a , sillä l i p p u ei s a a olla v a i n t a v a l 
l inen Vaa te , j o h o n o n k a i k e s s a k i i r ee s sä p i s t e t t y 
j o k i n h a l p a h i n t a i n e n k o r u o m p e l u s . Sen t u l e e olla 
a r v o k a s , s e l l a inen j o n k a s u o m a l a i n e n k u u r o m y k k ä 
k a i n o s t e l e m a t t a vo i k a n t a a p o h j o i s m a i s t e n n a a 
p u r i e n s a , j a , m i k s i ei , v a i k k a k o k o m a a i l m a n k . m . 
y h t e i s e e n l i p p u r i n t a m a a n . 

O n m a h d o l l i s t a e t t e i l i p p u a v ie lä v u o d e n 1929 
juh l i l l e s a a d a v a l m i i k s i , m u t t a a l k u on j o k a t a p a u k 
sessa t e h t y . Mei l lä o n p o h j a r a h a s t o j a se m e r k i t s e e 
s i t ä e t t ä me i l l äk in , s u o m a l a i s i l l a k u u r o m y k i l l ä , 
v ie lä k e r r a n o n o l e v a k a u n i s j a k e s t ä v ä y h d y s s i d e 
•— l ippu , j o n k a y m p ä r i l l e k o k o o n n u m m e y l p e i n ä 
k a n s a l l i s u u d e s t a m m e . S iks i o n m a a m m e k . m . 
y h d i s t y s t e n j a m y ö s y k s i t y i s t e n k . m . v o i m a i n s a 
m u k a a n k a r t u t e t t a v a l i p p u r a h a s t o a . 

O t t a k o o n S u o n i e n k . m . v ä k i k u n n i a - a s i a k s e e n 
l a h j o i t t a a L i i to l l een l i p p u , sillä t a v o i n o s o i t t a a k 
seen Li i to l l e k i i t o l l i s u u t e n s a j a syr jä is i l le v a l v e u 
t u n e i s u u t e n s a , sillä s e n k i n s y m b o o l i l i p p u o n . 

Martit Mikkolainen. 

R U M A N I A N K U U R O M Y K I S T Ä 

( K a t s o k a r t a s t a e t e l ä - E u r o o p p a a , n i in l ö y d ä t 
R u m a n i a n k u n i n g a s k u n n a n . ) 

Rumanian k u u r o m y k i s t ä t i e d e t ä ä n u l k o m a i l l a 
a i n o a s t a a n h y v i n v ä h ä n . He i l l ä ei ole o m a a k u u r o -
m y k k ä i n l e h t e ä . E i k ä he i l l ä ole e t e v i ä k u u r o j a , 
j o t k a v o i s i v a t l e v i t t ä ä t i e t o j a u l k o m a i l l e m a a n s a 
k u u r o m y k k ä i n e l ä m ä s t ä . 

E r ä s k o u l u n k ä y n y t Teodor Cornautean n i m i n e n 
k u u r o k i r j o i t t a a e r ä ä s s ä s aksa l a i s e s sa k . m . l eh
dessä R u m a n i a n k . m . e l ä m ä s t ä k i r j o i t u k s e n , j o s t a 
n y t j u l k a i s e m m e m u u t a m i a osia . 

E n n e n m a a i l m a n s o t a a oli R u m a n i a s s a v a i n 1 
k . m . k o u l u — F o c k s c h a n g i n k a u p u n g i s s a . M u t t a 
se k o u l u oli n i in h u o n o , e t t ä r i k k a a t v a n h e m m a t 
e i v ä t p a n n e e t s i i hen l a p s i a a n , v a a n l ä h e t t i v ä t k u u 
ro t l a p s e n s a u l k o m a i l l e k . m . k o u l u i h i n , t a v a l l i s e s t i 
R a n s k a a n . M u t t a u l k o m a a n k o u l u i s s a h e e i v ä t 
o p p i n e e t k o t i m a a n s a k i e l t ä . K o u l u n s a l o p e t e t t u a a n 
e i v ä t h e siis v o i n e e t o l l e n k a a n p u h u a k o t o i s e n y m 
p ä r i s t ö n s ä k a n s s a , k u n e i v ä t o s a n n e e t R u m a n i a n 
k i e l t ä . •— M a a i l m a n s o d a n l o p u t t u a V. 1918 y h d i s 
t e t t i i n R u m a n i a a n s u u r i a os ia I t ä v a l l a s t a j a U n 
k a r i s t a . N ä i t t e n u u s i e n a l u e i t t e n m u k a n a sa i R u -
m a n i a m o n t a k . m . k o u l u a , niin e t t ä s iel lä n y 
k y ä ä n o n n i i t ä 5 , n i m . p ä ä k a u p u n g i s s a B u k a r e s t i s 
sa , F o c k c s h a n g i s s a , Temesvvar issa , K l a u s e n b u r g i s s a 
j a Czarnovvi ts issa . K o u l u i s s a o n 8 l u o k k a a , o p p i -
a i k a 8 v u o t t a , k u t e n S u o m e s s a k i n . O p e t u s ei l iene 
e r i t t ä i n h y v ä l l ä k a n n a l l a . B u k a r e s t i n k . m . k o u -
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Suomenkin kuuromykkäurheilijat ovat alkaneet innokkaasti 
valmistautua Göteporin kisoja varten. 

l u s s a o n a i n o a s t a a n t y t t ö o p p i l a i t a j a k i i t e t ä ä n 
s i t ä h y v ä k s i o p p i l a i t o k s e k s i . Siel lä a n n e t a a n t y 
töi l le m . m . k ä y t ä n n ö l l i s e n t y ö n o p e t u s t a . H e i l l e 
o p e t e t a a n k a i k e n l a i s i a t a l o u s t e h t ä v i ä , k ä s i t ö i t ä 
y . m . R u m a n i a n k u u r o m y k ä t , n i i n k u i n m o n i e n 
m u i t t e n k i n m a i t t e n k .m . , v a l i t t a v a t , e t t e i he i l l ä 
ole a m m a t t i k o u l u j a , jo i s sa v o i s i v a t o p p i a k ä s i t y ö 
lä is iks i ( r ää tä le iks i , s u u t a r e i k s i , m a a l a r e i k s i j . n . e . ) . 
E i k ä he i l l ä ole j a t k o k o u l u j a k a a n . S e n t ä h d e n v a l i 
t e t a a n , e t t ä k o u l u s t a p ä ä s s e e t o p p i l a a t h e l p o s t i 
u n o h t a v a t s e k ä p u h u m i s e n e t t ä m u u t k o u l u t i e d o t . 
M a a l l a e i v ä t i h m i s e t p a l j o n v ä l i t ä k u u r o m y k i s t ä . 
H e i t ä k ä y t e t ä ä n k a r j a n h o i t a j i n a j a m a a t y ö l ä i s i n ä . 
P i a n u n o h t a v a t h e k o k o n a a n k o u l u s s a s a a v u t t a 
m a n s a s i v i s t y k s e n . 

V. 1919 m a r r a s k . 9 p : n ä p e r u s t e t t i i n R u m a n i a n 
e n s i m ä i n e n k . m . y h d i s t y s p ä ä k a u p u n k i i n B u k a 
res t i in . Y h d i s t y k s e n n i m i o n »Rumanian kuuro
mykkäin ystävyysliitto». L i i t o n y l i m p ä n ä suo je l i 
j a n a o n m a a n k u n i n g a t a r Maria. T ä h ä n l i i t t o o n 
k u u l u n e e v a i n k o l m a s osa m a a n k a i k i s t a k u u r o 
m y k i s t ä . T o i s e t e i v ä t o le r u v e n n e e t s en j ä sen ik s i . 
R u m a n i a a n ä s k e n l i i t e ty i s sä , u u s i s s a os issa r u v e t 
t i i n s e u r a a v i n a v u o s i n a p e r u s t a m a a n pa ika l l i s i a 
k . m . y h d i s t y k s i ä . N i i n p ä a lko i v . 1920 k . m . y h d i s 
t y s t o i m i a A r a d i s s a , v . 1921 T e m e s v a r i s s a , Cze rno -
v i t s i s s a v . 1926. N ä i t t e n y h d i s t y s t e n o n o l l u t 
v a i k e a t a s a a d a h a l l i t u k s e n v a h v i s t u s s äännö i l l e en . 
E r ä ä n y h d i s t y k s e n ( K l a u s e n b u r g ) s ä ä n t ö j ä ei h a l 
l i t u s o le o l l e n k a a n h y v ä k s y n y t . R u m a n i a s s a o n 
n i m . y l e e n s ä r a u h a t t o m a t j a e p ä v a k a v a t v a l t i o l 
l i se t o lo t . K a i k k i e n y h d i s t y s t e n t o i m i n t a a v a l v o 
t a a n a n k a r a s t i . P e l ä t ä ä n n i m . e t t ä n i i s sä v i l j e l l ään 
k a p i n a l l i s i a y r i t y k s i ä v a l t a k u n t a a j a s en ha l l i 
t u s t a v a s t a a n . J a n i in l u u l l a a n , e t t ä k . m . y h d i s 
t y k s e t k i n o v a t va l t io l l i s e s t i vaa ra l l i s i a . Mon ien 
p y y n t ö j e n , s e l i t y s t e n j a v a k u u t t e l u j e n j ä l k e e n o n 
nii l le v i h d o i n a n n e t t u t o i m i l u p a . M u t t a n ä y t t ä ä 
s i l t ä , e t t ä n e t y ö s k e n t e l e v ä t v a i k e i s s a oloissa j a 
k a i k e n l a i s t e n t u r h i e n e p ä i l y s t e n a l a i s ina . 

V . 1926 l o k a k u u n 2 4 — 2 6 p : n ä o n 
n i s t u i R u m a n i a n k u u r o m y k k ä i n p i 
t ä ä ensimäinen, koko maata käsit
tävä kokouksensa, j o h o n v a l t a k u n n a n 
k a i k k i k . m . s a i v a t t u l l a , j o s t a h t o i 
v a t j a v o i v a t . K o k o u s p i d e t t i i n 
p ä ä k a u p u n g i s s a , B u k a r e s t i s s a . O s a n 
o t t a j i a s a a p u i 70 . K o k o u k s e n ohjel
m a a ei o l l u t v a k a v a m m i n v a l m i s 
t e t t u . Se oli o i k e a s t a a n v a i n B u 
k a r e s t i n k . m . y h d i s t y k s e n 7 - v u o t i s -
j u h l a . M o n e t l ä snäo l i jo i s t a e i v ä t 
o l l e n k a a n t i e n n e e t , m i t ä s u u r e s s a , 
y le i sessä k u u r o m y k k ä i n k o k o u k 
ses sa t e h d ä ä n j a m i n k ä l a i n e n sen 
o h j e l m a n p i t ä ä ol la . U s e i m m a t l u u 
l i va t , e t t ä k o k o u s oli v a i n h u v i t 
t e l u - j a t a n s s i t i l a i s u u s . J a se l la i 
seks i se m u o d o s t u i k i n . N i i n h u v i 
t e l t i i n 3 p ä i v ä ä . K o k o u k s e n j o h 

t a j a t e i v ä t o s a n n e e t j ä r j e s t ä ä s en t u l o j a j a m e n o j a . 
N i i n p ä t u o t t i k o k o u s B u k a r e s t i n k . m . y h d i s t y k 
selle m o n i e n t u h a n s i e n m a r k k o j e n t a p p i o n . Y h 
d i s t y s s a a k o v a s t i p o n n i s t e l l a m a k s a e s s a a n k o 
k o u k s e n j o h d o s t a s a a m a a n s a v e l k a t a a k k a a . K o 
k o u k s e n k a h t e n a e n s i p ä i v ä n ä oli o h j e l m a s s a y h 
d i s t y k s e n lipunvihkiminen (!), k o k o u k s e n v a l o 
k u v a u s , j u h l a p ä i v ä l l i n e n , k u u l e v ä i n o s a n o t t a j a i n 
e s i t e l m i ä j . n . e. K o l m a n t e n a p ä i v ä n ä s a i v a t m a a 
s e u d u l t a t u l l e e t o s a n o t t a j a t p i t ä ä p u h e i t a , e s i t e l 
m i ä j a k e s k u s t e l u j a . J o k a i s e n p u h u j a n oli p a k k o 
e d e l t ä p ä i n j o k i r j o i t t a a p u h e e n s a p a p e r i l l e j a j ä t 
t ä ä se p u h e e n j o h t a j a l l e . P u h u j a l l a oli l u p a v i i t t o m a 
kie le l lä l a u s u a k o k o u k s e n o s a n o t t a j i l l e a i n o a s t a a n 
sen , m i n k ä oli k i r j o i t t a n u t k i n , e i k ä m i t ä ä n m u u t a . 
M u t t a k u n p u h u j i a m a a l t a i l m o i t t a u t u i k o v i n p a l 
j o n l o p e t e t t i i n k o k o u s p i a n , t u o l i t j a p ö y d ä t v i e 
t i i n po i s j a a l e t t i i n y l e i n e n — t a n s s i ! T ä l l a i n e n 
oli R u m a n i a n k u u r o m y k k ä i n e n s i m ä i n e n k o k o u s -
y r i t y s . S e u r a a v a k o k o u s p ä ä t e t t i i n p i t ä ä v . 1928 
T e m e s v a r i s s a . 

B u k a r e s t i n k a u p u n g i s s a a s u u n y k y ä ä n no in 
150 k m . , j o i s t a v a i n 74 k u u l u u k . m . y h d i s t y k s e e n . 
T e m e s v a r i s s a a s u u n . 100. V i i m e k s i m a i n i t u s s a 
k a u p u n g i s s a o n k . m . e l ä m ä j a t o i m e e n t u l o p a 
r e m p i k u i n m i s s ä ä n m u u s s a R u m a n i a n k a u p u n 
g i ssa . 

R u m a n i a s s a l i enee t ä y s k a s v a n e i t a k . m . no in 
3,000, j o i s t a k . m . y h d i s t y k s e n j ä s e n i ä 230 . K o u l u 
iässä o l ev i a l a p s i a o n n . 2,500, j o i s t a v a i n 350 on 
kou lu i s s a ! 

Y l e e n s ä o n k u u r o m y k k i e n t o i m e e n t u l o j a h a r 
r a s t u k s e t s a n g e n a lha i se l l a t a so l l a . H e i d ä n on 
v a i k e a ol la . S u r u l l i s e l t a n ä y t t ä ä R u m a n i a n k . m . 
k o h t a l o , k i r j o i t t a a T e o d o r C o r n a u t e a n . M u t t a 
v a l t i o o n s i ihen l ä h i n n ä s y y p ä ä . K . m . i t s e o v a t 
m y ö s syy l l i s e t o m a a n h u o n o o n k o h t a l o o n s a . H e i 
d ä n o m a s s a k e s k u u d e s s a a n v a l l i t s e v a t a l i t u i s e t 
r i i da t , e p ä l u u l o , k a t e u s j a p i k k u m a i s u u s o v a t e s t ä 
n e e t h e i t ä parempiin oloihin kohoamasta. 
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vierai l i 

K U N I N G A S V I E R A I L U J A S U O M E S S A 

Kaksi k u n i n g a s t a on äske t t ä in k ä y n y t v i e r a i l e 
massa m a a m m e p ä ä k a u p u n g i s s a He l s ing i s sä . T o u k o 
k u u n 17 p:nä saapu i T a n s k a n k u n i n g a s Kristian X 
po ikansa , pr inss i K n u d i n k a n s s a He l s ink i in s u u 
rel la sota la ival la ja viipyi 3 päivää p r e s i d e n t t i m m e 
v i e r aana . K e s ä k u u n 2 p:nä saapu i Norjan k u n i n 
gas Haakon m y ö s komea l la la ival laan ja 
k a u p u n g i s s a m m e 3 pä ivää . 
K u m p a i s e n k i n k u n i n k a a n m u 
kana saapu i m o n t a y lhäis tä 
ha l l i tusmies tä s e k ä lois tava 
s e u r u e . K u n i n k a a t otet t i in 
vas t aan suur i l l a juh la l l i suuk
silla ja k y m m e n i ä t u h a n s i a ih
mis iä l i ikkui He l s ing in ka
duil la n i inä pä iv inä . K u n i n 
kaa t ka t se l iva t k a u p u n g i n näh 
tävyyks iä , yliopistoa, t a ideko
koe lmia , m u s e o t a y .m. Hei l le 
pidett i in juhl issa puhe i t a , joi
hin h e vas tas iva t . Ja h e il
moi t t ivat o l evansa tyytyväis iä 
m a t k a a n s a . K u n i n g a s v i e r a i l u -
jen kau t t a ovat ys tävä l l i se t vä
lit T a n s k a n , Norjan ja S u o m e n 
kansa in k e s k e n tu l lee t y h ä 
lu jemmiks i ja m e i d ä n m a a m m e 
s a a n u t paljon uus ia ys täv iä . 
— T a n s k a n k u n i n g a s k u u l u u 
o levan ys tävä l l inen k u u r o m y 
ki l lekin. Siitä todis taa m . m . s e u r a a v a k e r t o m u s , 
joka äske t t ä in on ollut l ue t t avana t anska la i s i s sa 
l ehd issä . 

„ V u o n n a 1915 pidett i in T a n s k a n p ä ä k a u p u n g i s s a , 
K ö p e n h a m i n a s s a k u u r o m y k k ä i n k o u l u j e n oppi las ten 
käs i työnäy t t e ly . S a m a s s a näy t t e lyssä ope t t iva t 
k .m. opettajat oppilai taan m u u t a m i a tunte ja , e t tä 
ihmise t näk i s ivä t mi ten kuuro ja ope t e t aan . E r ä ä n ä 
pä ivänä tuli T a n s k a n k u n i n g a s Kristian X ka tso
m a a n näy t te lyä ja kuuro jen ope tus ta . Oppi laa t 

i loitsivat kovin kun sa iva t n ä h d ä m a a n k u n i n k a a n . 
Er i ty ises t i h u o m a s i k u n i n g a s oppi las ten joukossa 
p i e n e n , 4 vuo t iaan k .m. pojan, jonka nimi oli 
Henning Dreby. K u n i n g a s ki innit t i h u o m i o n s a eri
tyisest i t ähän p i e n e e n poikaan ja oli ys tävä l l inen 
h ä n e l l e . 

V i ime s y k s y n ä antoi k u n i n g a s k u n n i a m e r k i n 
sille k .m kou lun johtajal le , joka v. 1 9 1 5 t o i m e e n -

y l l ämain i tun näy t t e lyn . Johta ja Larsen m e n i 

Tanskan kuningas kuuromykkäin lastentarhassa. 

Tanskan kuningas Kristian X, seurassaan tasavallan presidentti Relander, saapuu 
Töölön pallokentälle katselemaan suojeluskuntalaisten leiriä. 

k i i t t ämään k u n i n g a s t a s a a m a s t a a n k u n n i a m e r k i s t ä . 
H r a La r sen otti m u k a a n s a k u n i n k a a n luo m y ö s 
H e n n i n g D r e b y n , joka ny t on jo kou lun läpi 
käyny t ja t y ö s k e n t e l e e 
e räässä p u k u t e h t a a s s a . 
K u n i n g a s tuli i loiseksi 
k u n näk i en t i sen , p ie
n e n , k u u r o n ys t ävänsä , 
joka nyt oli k a s v a n u t 
s i eväks i n u o r u k a i s e k s i . 
K u n i n g a s puhu i k a u a n 
h ä n e n k a n s s a a n . Ku
n ingas lähet t i paljon t e r 
veis iä kaiki l le k u u r o m y 
kille ja he idän opettajil
l e e n . " 

Tässä y h t e y d e s s ä vo im
m e main i ta , et tä T a n s k a n 
k u n i n g a s v i ime toukok . 
2 2 p:nä on n imi t t äny t 
D a n n e b r o g i n r i t a r i kun 
nan j äseneks i t anska la i 
sen k u u r o m y k ä n , t a idemaa la r i Viggo Hansenin, joka 
on hyvin t u n n e t t u h e n k i l ö mei l lä S u o m e s s a k i n . 
H r a H a n s e n sai tuon s u u r e n k u n n i a n o s o i t u k s e n 
k u n i n k a a l t a n s a t u n n u s t u k s e k s i siitä s u u r i a r v o i s e s t a 
työstä, m i n k ä h ra H a n s e n on t e h n y t k .m. t ove 
r i ensa a u t t a m i s e k s i k o t i m a a s s a a n . 

Norjan kuningas Haakon. 
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V A N H A N A J A N K U U R O M Y K K I Ä 
(Jatkoa.) 

Kuortaneen pitäjästä oli Pietarsaaren kou
luun toimitettu pari nuorta kuuromykkää näh
tävästi rovasti Vilhelm Johanssonin toimesta. 
Kuuromykkälasten vanhempien iloa ja kiitolli
suutta kuvaa seuraava kirje, jonka rovasti J. 
heidän pyynnöstään ja puolestaan neiti Hei
kelille kirjoittaa. 

K u o r t a n c e l l a 8:s p . T a m m i k . 1887 

Rakas vaivaisen lapseni opettaja! 
Syvimmästä sydämmestäni kiitän Teitä ja 

muita opettajia kaikesta hyvästä, kuin olette 
meidänkin tytöille tehneet ja antaneet. Ilo ja 
ihmetteleminen on meillä niitten edistymi
sestä. Emme ole voineet uneksiakaan, että 
niin vähässä ajassa voi niin paljon oppia — 
varsinkaan kuuromykkä! Kiitollinen on sy-
dämmeni teille ja Jumalalle tästä — mutta 
tiedän sen, etten voi niin kiitollinen olla kuin 
olisi syytä. En voi käsittää sitä Jumalan lau
peuden suuruutta ja hänen vaikuttamaa lau
peutta ihmisissä, josta tämmöinen apu tulee 
onnettomille, apu joka voittaa noin vaikeat 
esteet, — iloinen, kärsivällinen, nerokas apu. 
Rakas opettaja! voitte arvata iloamme varsin
kin siitä evankeliumin valosta, kuin teidän 
opetuksenne kautta paistaa meidän kuuro
mykkäin lastemme sydämmiin, kun ilmoitan, 
että tämä Evankeliumi on minulle ja vai
molleni tullut Jumalan voimaksi autuuteen. 
Kiitos teille ja Jumalalle — Jumalalle ja teille! 
Jumala teitä siunatkoon erityisesti tästä hy
västä ja tehköön teille vaivaisuudessanne, 
niinkuin te meidän vaivaisille teette. 

Tyttöjen mukaan lähetän tarpeelliset rahat 
— ja ilolla! Mikkilän Amalian koto on sillä 
kannalla, että se työläästi voi kustantaa häntä 
kouluun eteen päin. Seurakunta tuskin ru
peaa auttamaan talollisen tytärtä. Siltä näyt
tävät meille asiat tällä erää. Sentähden olisi 
hyvä jos häntä voitaisiin laskea Herran py
hälle Ehtoolliselle jo tänä lukukautena. 

Tervehdyksiä ja kiitoksia vaimoltani ja 
Mikkilän isältä ja tyttöjen veljiltä ja sisarilta. 

Kiitollisuudella ja rakkaudella 
Matti Märjenjärvi. 

Rakas opettaja! 
Allekirjoittanutkin yhtyy edellisiin. Kiitos 

sydämmestä tervehdyksistänne ja onnentoi-
votuksistanne kirje-kortissa ja Matin kirjeessä. 
Minä ne otan vastaan, en hylkää >rauha>-ter-
vehdystä. Minä tarvitsen niin sangen paljon. 
Tarvitsen paljon paljon omalle janolleni — ja 
muita varten. Oi että sydämmeni voisi niin 
paljon ottaa vastaan, että siitä paljoudesta vuo
taisi elämän veden virta muillekin! Kuuro

mykkäin tähden olen useinkin ahdistuksessa, 
kun en voi niitä opettaa. Niitä on täällä 
muutamia vielä paitsi nämä kaksi. Kahdelle 
tai kolmelle aivomme pyytää tilaa koulussa. 
Kun asiat saadaan selville, lähetämme erityi
sen pyyntö-kirjan. 

Armo ja rauha teille, siunausta työllenne. 
Rakkaudella ja kunnioituksella. 

Wilhelm Johansson. 

* 

Lapväärtin pitäjästä saattoi Pietarsaaren 
kouluun syksyllä v. 1887 eräs talollinen kaksi 
lasta pojan ja tytön. Isä näytti olleen erittäin 
helläsydäminen. Eroaminen lapsista ja heidän 
jättämisensä sinne vieraitten hoidettavaksi 
kaukaiseen kaupunkiin koski sangen kipeästi 
häneen. Niin tunteittensa vallassa ja hätään
tynyt hän oli lähtiessään kotiin Pietarsaa
resta, ettei muistanut antaa kaikkia neuvoja 
ja ohjeita lasten hoidosta neiti Heikelille. 
Raskaana painoi isää huoli siitä miten lapset 
viihtyisivät koulussa ja miten heitä siellä 
kohdellaan. Siksipä hän heti kotiin päästyään 
tarttuu kynään ja purkaa sydämensä neiti 
Heikelille hätäisessä liikuttavassa kirjeessä, 
joka suomennettuna kuuluu näin: 

Hyvä neiti Heikel! Pyydän anteeksi, että 
jo näin kiireesti kirjoitan. Mutta meillä on 
niin ikävä lapsia ja olemme niin levottomat 
heidän puolestaan ettemme jaksa odottaa Nei
din kirjettä, vaan on minun pakko näillä muu
tamilla riveillä pyytää niin pian kuin mah
dollista saada tietoa onko lapsilla kovin ikävä. 
Olemme sanomattoman levottomat heidän 
tähtensä ja haluaisimme tietää kuinka he 
voivat ja ikävöivätkö he. Olihan hyvä, että 
he pääsivät kouluun, mutta meitä surettaa 
jos he ikävöivät ja siksi tahtoisimme mitä 
pikemmin saada tietoja heistä. Oli vielä eräs 
asia, josta aioin neidille puhua, mutta jonka 
unhotin. Anteeksi muistamattomuuteni! Mutta 
kun se minua yhä huolestuttaa niin kerron 
sen nyt. Tyttärelläni on nähkääs hyvin 
heikko rinta. Matkalla Pietarsaareen yski 
hän ja sylki koko ajan. Aikomukseni oli 
ilmoittaa neidille siitä. Olisihan ikävää jos 
hän kouluhuoneissa syljeskelisi lattioille. Tai 
kehittyyköhän tästä hänelle keuhkotauti? 

Ja sitten vielä yksi asia. Poika on tottu
nut tupakoimaan ja tupakkia pantiin hänelle 
matkaan evääksi kotoakin. Mutta kun tultiin 
koululle niin käski neidin piika minun otta
maan tupakat pojalta pois! Mutta eihän mi
nun omatuntoni sallinut minua ottaa häneltä 
tupakoita pois. Nyt minä kuitenkin rupesin 
arvelemaan, että pojalle ehkä tulee ikävyyk
siä siitä, etten minä kuitenkin niitä tupakoita 
häneltä ottanut, tahi etten minä edes mai-

( latk. »iv. 61.) 

TOIMITTAJA 

URHElUÄ)SASTO 
R.PITKÄNEN 

08.: Helsinki, Vladimirink. 32 15 

K I L P A I L U K U T S U 
Meillä on tä ten kunn ia ku t sua ka ikkia K . U . L o o n kuu luv ia seuroja ja yksi ty is iä jäseniä osa l l i s 

t u m a a n as i anomaise l l a luvalla j ä r j e s t ämi imme 

K.U.L:n vuoden 1928 rata* ja kenttäurheilumestaruuskilpailuihin ja samalla 
karsintakilpailuihin N.D.Ln pohjoismaisiin urheilukilpailuihin osanottoa varten, 

jotka p ide tään T u r u s s a Urhe i lupu i s to s sa ensi he inäk . 7—8 päivinä , a lkaen m o l e m p i n a päivinä klo 10 ap . 
To ivoen runsa s t a osanot toa , m e r k i t s e m m e toveri l l is in u r h e i l u t e r v e h d y k s i n : 

T U R U N K U U R O M Y K K Ä I N U R H E I L U S E U R A „ V A L P A S " 
U. Lehtimäki, va rap . joht. E. Savisaari, s iht . 

K i l p a i l u o h j e l m a a n k u u l u u : 100, 200, 400 , 800 , 1500 j a 5 0 0 0 m j u o k s u t , p i t u u s - , k o r k e u s - j a s e i v ä s h y p p y , 
k u u l a n t y ö n t ö , k i e k o n - j a k e i h ä ä n h e i t t o s e k ä 1600 m ( 8 0 0 x 4 0 0 x 2 0 0 x 2 0 0 ) v i e s t i n j u o k s u . Sen l i säks i j ä r j e s t ä ä 
s e u r a o m a l l a v a s t u u l l a a n n a i s t e n 100 m j u o k s u n . 

M e s t a r u u s k i l p a i l u i s s a j a 1600 m v i e s t i n j u o k s u s s a k i l p a i l l a a n to i sen k e r r a n S u l o V u o k o n m u i s t o k i e r t o p a l k i n -
n o s t a , j o n k a p u o l u s t a j a n a on H ä m e e n l i n n a n K u u r o m y k k ä - U r h e i l j a t . S a m a l l a k i l p a i l l a a n 1600 m v ies t i s sä k i e r t o 
k i l v e s t ä , j o n k a p u o l u s t a j a n a on K y m i n l a a k s o n k u u r o m . u r h e i l u s e u r a »Täht i» . 

K . U . L m m e s t a r u u s m i t a l i t j a 3 p a l k i n t o a k u s s a k i n l a j i s sa j a e t a a n . 1600 m v i e s t i s s ä j a e t a a n s i t ä p a i t s i v o i t 
t a v a l l e j o u k k u e e l l e a r v o e s i n e i t ä j a EI:tie j o u k k u e e l l e K . U . L m k u n n i a k i r j o j a . N a i s t e n 100 m j u o k s u s s a j a k a a 
j ä r j e s t ä v ä s e u r a I — I I I p a l k i n n o t . 

I l m o i t u k s e t o s a n o t o s t a on t e h t ä v ä v i i m e i s i ä ä n k e s ä k u u n 25 p ä i v ä ä n m e n n e s s ä o s o i t t e e l l a : U. Lehtimäki, 
Turku, Stälarminkatu 14, ovi 20 ja on i l m o i t u s t a ehdottomasti s e u r a t t a v a 25 mk. viestinjoukkueelta, H) m k . 
k i l p a i l i j a l t a j a 5 m k . n a i s e l t a . 

Ki lpa i l i jo i l le v a r a t a a n v a p a a a s u n t o K u u r o j e n k o u l u n a s u n t o l a s s a , j a on j o k a i s e n h y v i s s ä a jo in i l m o i t e t t a v a , 
m i s s ä j u n a s s a s a a p u v a t , e t t ä t i e d e t ä ä n j ä r j e s t ä ä v a s t a a n o t t a j a t a s e m a l l e . 

H u o m . l V i r a l l i s t a k u t s u a ei l ä h e t e t ä s eu ro i l l e . 
K . U . L m p u o l e s t a on j ä t e t t y a n o m u s 5 0 % r a u t a t i e a l e n n u k s e n s a a m i s e k s i k i l p a i l u i h i n m a t k u s t a v i l l e . 

H u o m a t k a a ! T u l o s r a j a t K . U . L m m e s t a r u u s k i l p a i l u i h i n T u r u s s a 7 — 8 . V I I o sa l l i s t uv i l l e o v a t s e u r a a v a t : 
100 m 13 sek . , 200 m 28 sek . , 4 0 0 m 62 sek . , 8 0 0 m 2,25 m i n . , 1500 m 4 , 4 5 m i n . , 5C00 m 17,55 m i n . , p i t u u s 5 ,10 m , 
k o r k e u s 1,45 m , s e i v ä s 2 ,40 m , k u u l a 9 m , k i e k k o 28 m , k e i h ä s 35 m , j a on j o k a i s e n k i l p a i l u i h i n i l m o i t t a u t u v a n 
k y e t t ä v ä l a j i s s a a n y l i t t ä m ä ä n t ä m ä al in m ä ä r ä . K.U.Ln liittohallitus. 

S U R D I N 2 5 - V U O T I S J U H L A 
H e i n ä k u u n 27—30 p ä i v i n ä on G ö t e p o r i s s a s u u r e t p o h 

j o i s m a i s e t u r h e i l u j u h l a t u r h e i l u s e u r a »SurdMn 2 5 - v u o -
t i s r i e m u j u h l a n y h t e y d e s s ä . Ede l l i s i s sä v . 1926 K ö ö 
p e n h a m i n a s s a p i d e t y i s s ä u r h e i l u k i l p a i l u i s s a a n n e t t i i n 
»SurdMUe» t o i m e k s i j ä r j e s t ä ä S u o n i e n , T a n s k a n , N o r j a n 
j a R u o t s i n k u u r o m y k k ä i n u r h e i l u s e u r o j e n v ä l i s e t ne l 
j ä n n e t p o h j o i s m a i s e t k i s a t P o h j o i s m a i d e n k u u r o m y k k ä i n 
u r h e i l u l i i t o n k i e r t o k i l v e s t ä . K i l p a i l u t on n y t p ä ä t e t t y 
p i t ä ä h e i n ä k u u n 2 8 — 2 9 p ä i v i n ä S l o t t s k o g s v a l l e n ' i n s t a 
d ion i l l a , j o k a p a i k k a a n s a n ä h d e n l ienee k a u n e i n u r h e i l u 
k e n t t ä E u r o p a s s a . R i e m u j u h l a n j o h d o s t a j ä r j e s t e t ä ä n 
s u u r e t j u h l a l l i s u u d e t . M u u n m u a s s a t e h d ä ä n y h t e i n e n 
h u v i m a t k a m a a i l m a n k u u l u l l e T r o l l h ä t t a n - p u t o u k s e l l e . 
S i t ä p a i t s i h u v i t o i m i k u n t a k o e t t a a p a r h a a n s a m u k a a n 
h u o l e h t i a k a i k k i e n o s a n o t t a j i e n v i i h t y m i s e s t ä j ä r j e s t ä 
m ä l l ä a u t o m a t k o j a t ä m ä n P o h j o i s m a i d e n j a R u o t s i n 
s u u r i m m a n m e r e n k u l k u k a u p u n g i n y m p ä r i s t ö s s ä , s e k ä 
j u n a - j a l a i v a m a t k o j a h i s to r i a l l i s i i n p a i k k o i h i n ( l inno i 
t u k s i l l e t a i l ä n s i r a n n i k o n k y l p y p a i k k o i h i n ) , j o i s s a on s a a 
t a v i s s a m e r i k y l p y j ä . K a i k k i p y r k i m y k s e t t a r k o i t t a v a t 
a n t a a v i e ra i l l e m i t ä p a r h a a t v a i k u t e l m a t j a m u i s t o t 
k o t i m a t k a l l e . 

O p a s t u k s e k s i s e u r a a t ä s s ä o h j e l m a p ä ä p i i r t e i s s ä ä n . 

Perjantaina heinäk. 27 p.: H u v i m a t k a L ä n g e d r a g i i n 
t a i t o i s een k y l p y p a i k k a a n . T u l i a i s j u h l a K u u r o m y k k ä i n 
y h d i s t y k s e n h u o n e u s t o s s a . Lauantaina heinäk. 28 p.: 
K i e r t o m a t k a a u t o l l a G ö t e p o r i s s a . S l o t t s k o g v a l l e n i n s t a 
d ion , u r h e i l u k i l p a i l u t . L i s e h e r g i n T i v o l i . Sunnuntaina 
29 p.: U r h e i l u k o n g r e s s i . G ö t e p o r i n n ä h t ä v y y k s i ä . U r 
h e i l u k i l p a i l u t S t a d i o n i l l a . J u h l a k e m u t L o r e n s b e r g i l l ä . 
Maanantaina 30 p.: H u v i m a t k a T r o l l h ä t t a n i l l e . P ä ä t t ä 
j ä i s j u h l a t . 

Si is r u n s a s o h j e l m a , j a h u v i t o i m i k u n n a n p y r k i m y k 
s e n ä on t e h d ä o i k e u t t a ka ik i l l e j u h l i i n o s a a o t t a v i l l e . 

A s u n t o on s a a t a v i s s a s i i s t i s sä ho t e l l i s s a ä 3 k r . h e n 
k i l ö l t ä s e k ä r u o k a a ä 1 :25 kr . G ö t e p o r i n r a v i n t o l a y h -
t i ö n m o n i s s a r a v i n t o l o i s s a . 

O s a n o t t o m a k s u on m ä ä r ä t t y 11 k r u u n u k s i h e n k i l ö l t ä 
( t ä h ä n l u e t t u n a m u k a a n v a i n j u h l a k e m u t j a h u v i m a t k a 
T r o l l h ä t t a n i l l e ) r i e m u j u h l a n j u h l a k e m u i h i n on m a k s u 
k r . 6 : 5 0 . I l m o i t u k s e t o s a n o t o s t a on t e h t ä v ä e n n e n 
h e i n ä k . 1 p ä i v ä ä j ä r j e s t e l y k o m i t e a n p u h e e n j o h t a j a l l e h r a 
O s c a r R y d e n i l l e , o s . D ä m m e v ä g e n 7, Göteborg 1. Y s t ä 
v ä m m e j a m u u t a s i a n h a r r a s t a j a t l a u s u t a a n s y d ä m e l l i 
ses t i t e r v e t u l l e i k s i r i e m u j u h l a v i i k o l l e j a v o i v a t o l la v a 
k u u t e t t u j a y s t ä v ä l l i s i m m ä s t ä v a s t a a n o t o s t a G ö t e p o r i s s a . 

Hämeen l innan Kuuromykkä-Urhe i l i ja t t o i m e e n 
p a n e e u r h e i l u k i l p a i l u t j ä sen i l l een H a u s j ä r v e n u r h e i l u 
k e n t ä l l ä K i r k o n k y l ä s s ä 17 p : n ä klo k e s ä k . 13 cli 1 p ä i 
v ä l l ä . A r v o k k a i t a h o p e a p a l k i n t o j a j a e t a a n . T e r v e t u l o a ! 

Lahjoi tuks ia Götepor in m a t k a r a h a s t o o n Kuo

pion K.m.y.n rouvat o v a t 2 2 . 4 . p i t ä m ä s s ä ä n i l l anv i e 
t o s s a k e r ä n n e e t S m k 100 :—; Viipurin Kuuromykkä-
Urheilijat 100 m k . ; «Tähden» Lahden osasto 77 m k . ; p u u 
s e p p ä Kaarlo Koivunen, T u r k u , 100 m k . 

L a h j o i t u k s i a v a s t a a n o t e t a a n k i i t o l l i s u u d e l l a o so i t t ee l l a 
Eino Karilas, H e l s i n k i , L i n n a n k a t u 5. C. 
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U R H E I L U K U U L U M I S I A S A K S A S T A 
(Jatkoa) 

E s i t ä m m e k i l p a i l u j e n v o i t t a j i e n n i m e t j a t u l o k s e t . 
S u l k u m e r k e i s s ä o l e v a t t u l o k s e t o v a t l ä h t ö i s i n Be r l i i n in 
k . m . u r h e i l u k i s o i l t a 1925 j a F r a n k f u r t i n v o i m i s t e l u - i a 
u r h e i l u j u h l i l t a 1926 . 

1 0 0 m : 1) F r . K r a e m e r , R r e f e l d 11 ,7 ; 2) G . Sannvva ld , 
B r e m e n 12; 3) O . S t r o m a n n , N o r d e n 1 2 , 1 . ( B e r l i i n i s s ä : 
11 j a F r a n k f u r t i s s a 12 ,1) . 

2 0 0 m : 1) F r . K r a e m e r 24 ,9 ; 2) F r . S c h l a c k , Be r l in 
2 5 , 2 ; 3) E m i l VVeifel, F r a n k f u r t 2 5 , 4 . 

4 0 0 m : 1) F r . K r a e m e r 5 8 , 4 ; 2) C h r . VVelsch, B r e m e n 
6 0 , 2 ; 3) G. Sannvva ld , B r e m e n 6 1 . ( A j a t e i v ä t o l l ee t o i 
k e i t a , k o s k a r a t a oli 5 0 m e t r i ä l i i k a a . K u n k i n v o i t t a j a n 
a j o i s t a oli s e n t ä h d e n p o i s t e t t a v a 5 s e k u n t i a , s i i s 5 3 , 4 ; 
5 5 ; 5 6 ) . ( B . : 5 8 , 4 ) . 

8 0 0 m : 1) K- B l a n k e n f o r t h , B r e m e n 2 , 3 1 ; 2) W . Vol -
l ach , B r e s l a u 2 , 3 2 . 

5 0 0 0 m : 1) M. Mii l ler , B e r l i n 18 .25 ; 2) P . N a u m a n n , 
H a l l e 18 .39 . ( B . : 18 .36 j a F . : 18 .24) . 

1 0 0 0 0 m : 1) P . N a u m a n n 4 1 , 5 9 ; 2) J . L e h m a n n , 
Be r l i n 4 3 , 3 9 . ( V o i t t a j a j u o k s i e r e h d y k s e s s ä 2 k i e r r o s t a 
( 2 x 4 0 0 m ) l i i k a a , s e n v u o k s i a i k a oli h u o n o ) . ( B . : 3 6 , 5 4 ) . 

K o r k e u s : ! ) O . S t r o m a n n , N o r d e n 158; 2) E . B l a n 
k e n f o r t h , B r e m e n 158 . ( B . : 160 j a F . : 150) . 

P i t u u s : 1) J . L o b i n g e r , N i i r n b e r g 5 0 8 ; 2) E . B l a n k -
f o r t h 5 0 3 ; 3 ) O . G e r l a c h , H a m p u r i 4 6 5 . ( B . : 5 3 9 j a F . : 5 2 2 ) . 

S e i v ä s : 1) M. V o g e l , N i i r n b e r g 2 6 5 ; 2) M. H ö p p e l , 
N i i r n b e r g 2 3 5 . ( B . : 220 j a F . : 2 4 5 ) . 

K u u l a : 1) G. Sannvva ld 8 ,94; 2) J. L o b i n g e r , N i i r n b e r g 
8 ,70 ; 3) M . H u h n , H a m p u r i 8 , 4 3 . ' ( B . : 8 ,90 j a F . : 9 ,88) . 

K i e k k o : 1) J . L o b i n g e r 2 5 , 0 4 ; 2 ) M. Voge l 2 4 , 0 3 ; 
3) G. Sannvva ld 2 2 , 0 2 . ( B . : 2 6 , 2 0 j a F : 2 2 . 6 0 ) . 

K e i h ä s : 1) M . H ö p p e l 30 ; 2) M. Voge l 2 5 , 9 0 ; 3) 
J . L o b i n g e r 2 5 , 7 0 . 

4 x 1 0 0 m v i e s t i : 1) T a u b s t : A b t . d e s V . f . B . 
» K o m e t » 5 0 , 0 6 ; 2) B e r l i i n i n K . m . U i m a s e u r a 5 0 , 8 ; 3) 
H a m p u r i n U r h e i l u s e u r a 1 9 2 1 . ( 4 x 100 m v i e s t i j u o s t i i n 
e d e l t ä p ä i n t a p a h t u n e e n k o v a n s a t e e n t ä y d e l l i s e s t i p e h 
m i t t ä m ä l l ä r a d a l l a ) . ( B . : 4 9 , 2 j a F . : 5 1 , 1 ) . 

Loppupeli Saksan k.m. Jalkapallo- ja Vapaaurheiluliiton 
jalkapallomestaruudesta Hampurissa 13. elok. 1927. 
S e n j ä l k e e n k u n l i i t on eri p i i r e i s s ä a l k u e r ä o t t e l u t o i ' 

s u o r i t e t t u , j o u t u i v a t e t e l ä p i i r i n N i i r n b e r g i n K . m . J a l k a 
p a l l o s e u r a , l ä n s i p i i r i n D a u b s t . A b t e i l u n g S c h a l k e 1904 
( G e l s e n k i r c h e n ) j a p o h j o i s p i i r i n H a m p u r i n K . m . u r h e i l u 
s e u r a v ä l i o t t e l u u n j a l k a p a l l o m e s t a r u u d e s t a . S i i t ä N i i r n 
b e r g oli p e l i v a p a a , j o t e n H a m p u r i j a G e l s e n k i r c h e n p e 
l a s i v a t k e s k e n ä ä n O s n a b r i i c k i s s a , p ä ä s t ä k s e e n l o p p u 
pe l i in N i i r n b e r g i n k a n s s a m e s t a r u u d e s t a . — L o p p u p e l i 
t a p a h t u i H a m p u r i s s a P a u l i n ( M i l l e r n t o r i n ) p a l l o k e n t ä l l ä 
13 p : n ä e lok . , H e i n i c k e - j u h l i e n a i k a n a . E r o t u o m a r i n a 
t o i m i k u u l e v a R i i g l e r H a m p u r i n U r h e i l u s e u r a s t a . J o u k 
k u e i d e n k o k o o n p a n o oli s e u r a a v a : 

G e l s e n k i r c h e n : 
H e i n i r c h 

D e u t s c h e r A u g u s t i n i a l s 
T o m a s II T o m a s I P a c h o l s c h i c k 

W a s c h u l e w s k i R i n k e n s Lojevvski W l o k a R e i n h a r d t 

S u t t n e r E c k e r t P h i l b e r t B e c h P o p p ( E r s a t z ) 
f R o s s m a r k K n a u p p Sch lege l 

L i n k K r ö t s c h 
L o c h n a r 

N i i r n b e r g : 
N i i r n b e r g v o i t t i G e l s e n k i r c h e n 2 — 1 ' p e l a t t u a a n v a i n 

8 3 m i n u u t t i a . T ä m ä e n n e n a i k a i n e n k e s k e y t y s j o h t u i 
a n k a r a s t a s a t e e s t a . 

T ä s s ä e s i t e t ä ä n h i u k a n n ä i d e n m e s t a r u u d e s t a p e l a n 
n e i d e n s e u r o j e n h i s t o r i a a : 

Niirnbergin k.m. Jalkapalloseuran t a k a n a oli m a i n e h i 
k a s m e n n e i s y y s . Se oli y k s i S a k s a n k . m . J a l k a p a l l o l i i t o n 
p e r u s t a j i a j a on k u u l u n u t s i i hen k e s k e y t y m ä t t ä t ä h ä n 

a s t i . V . 1914 p e r u s t e t t u n a oli se k o e t e l t u u s e i s s a k a n 
s a i n v ä l i s i s s ä o t t e l u i s s a . E n s i n n ä oli se S a k s a n m e s t a r i n , 
I N i i r n b e r g i n J a l k a p a l l o k l u b i n ( k u u l e v i e n ) o s a s t o n a j a 
on n y t n ä y t t ä n y t s a a n e e n s a o p p i n s a t ä l t ä k l u b i l t a . V . 
1921 p e l a s i s en j o u k k u e V i e n i s s ä s i k ä l ä i s t ä k . m . v o i 
m i s t e l u - j a u r h e i l u s e u r a a v a s t a a n 0 — 0 ; v . 1922 N i i r n -
b e r g i s s ä se p e l a s i v o i t t a e n Z i i r i ch in ( S v e i t s i s t ä ) 4 — 0 ; 
1923 N i i r n b e r g i s s ä h ä v i s i se B u d a p e s t i l l e U n k a r i s t a 0 — 3 . 
M o n e t j o u k k u e e n p e l a a j a t p e l a s i v a t j o p i t k ä n a i k a a , 
n i m i t t ä i n L i e b oli p e l a n n u t 1920 k e r t a a , S u t t n e r 2 3 0 , 
P o p p 190 . P u o l u s t a j a L i e b p e l a s i e n n e n I N i i r n b e r g i n 
j a l k a p a l l o k l u b i n ( k u u l e v i e n ) l i i t t o j o u k k u e e s s a . 

Gelsenkirchenin k . m . J a l k a p a l l o k l u b i ( A b t e i l u n g 
S c h a l k e 0 4 ) on v i e l ä n u o r i . V . 1921 p e r u s t e t t u n a on se 
s a a n u t v u o s i k a u s i a k o k e a p a l j o n t u l i s i a o t t e l u j a . Se p u o 
l u s t a u t u i t ä n ä v u o n n a v a s t o i n k ä y m i s t e n u h a l l a j a o n n i s 
t u i v o i t t a m a a n l i i ton l ä n s i p i i r i n m e s t a r u u d e n . S i t ä p a i t s i 
se on p e l a n n u t u s e a s t i k u u l e v i e n s e u r o j a v a s t a a n k o k o 
o l e m a s s a o l o n s a a i k a n a . S e n p e l a a j a t o v a t k a i k k i n u o r i a 
m u t t a t e k n i l l i s e s t i k e h i t t y n e i t ä j a t a i s t e l u n h a l u i s i a . Se 
pe l a s i t ä s s ä l o p p u p e l i s s ä e l ä m ä n s ä s u u r i n t a pe l i ä n i i r n -
b e r g i l ä i s t ä k i l p a i l i j a a v a s t a a n . 

Saksan k.m. Uimaliiton V:s liittojuhla Hampurissa 
15. elok. 1927. 

H a m p u r i n r i e m u j u h l a v i i k o n m a a n a n t a i oli u i m a r i e n 
p ä i v ä . S i t t e n k u i n v a r h a i s e n a a a m u n a a l k u k i l p a i l u t jo 
oli p i d e t t y , k o k o o n t u i v a t p ä i v ä l l ä u i m a s e u r a i n e d u s t a j a t 
L i i t o n j o h t o k u n t i n e e n B a u s G e s e l l s c h a f t s h a u s i i n l i i t t o 
p ä i v i l l e . K i l p a i l u j e n o h j e l m a a lko i t a s a n k lo 3 i l t a p ä i 
v ä l l ä A l s t e r i n u i m a l a i t o k s e l l a . J u u r i t ä h ä n a i k a a n i l m o 
j e n h a l t i j a p i t i t a r p e e l l i s e n a a v a t a t a i v a a l l i s e n s u l k u -
p o r t t i n s a a i v a n o h j e l m a n v a s t a i s e s t i . K e l l ä ei o l l u t 
v e d e n p i t ä v i ä v a a t t e i t a , e ts i h ä t ä i s e s t i s u o j a a k a t o k s e s t a 
j a o d o t t i p a r e m p a a s ä ä t ä , j o k a s i t t e n t u l i k i n . T i l a p ä i s e s t i 
s a t o i » k ä ä r e l a n k o j a » j a k a u n i s A l s t e r i n u i m a l a i t o s u i 
k i r j a i m e l l i s e s t i i t se v e d e s s ä . M i t e n o i k e a n u i m a r i n l a i t a 
ol i , h ä n sa i o l la k i i t o l l i n e n j o k a i s e s t a v e s i t i p a s t a i l m o 
j e n h a l t i j a l l e . K a i k e n a i k a a p u h a l s i k y l m ä t u u l i y l i 
A l s t e r i n , n i i n e t t ä k i lpa i l i j o i l l a ei o l l u t k a d e h d i t t a v a a 
s e l l a i s e n a k i l p a i l u a i k a n a m o l s k a h t a a v e t e e n . 

K a u n i s s u u r i u i m a l a i t o s n ä y t t i v ie lä s u u r e m m a l t a , k u n 
h u o n o s ä ä es t i s u u r e n o s a n j u h l i e n o s a n o t t a j i a s a a p u m a s 
t a u i m a j u h l i l l e . S i l lo in k u n s a d e oli v i h d o i n k i n t a u o n 
n u t , l i i ton p u h e e n j o h t a j a L o n d o n j u l i s t i l y h y e l l ä p u h e e l l a 
V m n e n l i i t t o u i m a j u h l a n a v a t u k s i . K i l p a i l u t s i t t e n a l k o i 
v a t u i m a n e u v o j a D u d e n j o h d o l l a . L ä h e t t ä j ä n ä t o i m i 
h e r r a H o p p e , j o l l a ei o l lu t u s e i n k a a n h e l p p o t e h t ä v ä . Sil-
m ä ä n p i s t ä v ä ä oli v ä ä r i e n l ä h t ö j e n l u k u i s u u s , m i k ä sa i 
a i k a a n k i n a s t e l u j a u i m a r i e n , v a r s i n k i n r i n t a u i m a r i e n 
k e s k u u d e s s a . S a k s a l a i s e t s a n o i v a t , e t t ä u i m a n e u v o j a l t a 
t ä y t y y v ä l t t ä m ä t t ä o d o t t a a v a s t a i s u u d e s s a , e t t ä h ä n 
t e k i s i A . W . B :n l ä h t ö ä k o s k e v a t s ä ä n n ö t t u n n e t u i k s i 
t u r v a t t i e n s a k e s k u u d e s s a . — K y l m ä s s ä v e d e s s ä ei t o 
s i a a n o l l u t o d o t e t t a v i s s a m i t ä ä n e r i k o i s i a t u l o k s i a . S i i t ä 
h u o l i m a t t a m e r k i l l e p a n t a v a a oli v o i t t a j a n t u l o s 100 
m e t r i n v a p a a u i n n i s s a : R e n s c h e , B e r l i i n i s t ä , ui 1,12 m i n . 
K u n k a t s a h t a a t u l o s l u e t t e l o o n , j o k a e s i t e t ä ä n a l l a , s i l loin 
h u o m a a use i l l a a l o k k a i l l a o l e v a n p a r e m p i a t u l o k s i a k u i n 
v a n h e m m i l l a u i m a r e i l l a . J o s ei u s k o p e t ä , s i l lo in t a i t a a 
l ä h i m p i n ä v u o s i n a a l o k k a i d e n r i v e i s t ä n o u s t a v i e l ä m o n t a 
» t ä h t e ä » . T ä m ä e r i ko i s e s t i b e r l i n i l ä i s e s t ä v o n G e h r i n g i s t ä 
j a n i i r n b e r b i l ä i s e s t ä S e i t z i s t ä , j o t k a u i v a t y l l ä t t ä v ä s t i . 
Y le i se s t i e t e v i m p i ä o l i v a t b e r l i n i l ä i s e t , j o t k a j ä l l e e n v e i 
v ä t p ä ä k a u p u n k i i n p a r h a a n o s a n p a l k i n t o j a , j o i d e n j o u 
k o s s a oli H a m p u r i n S e n a a t i n k u n n i a k i e r t o p a l k i n t o s a 
m o i n k u i n P r e u s s i n » h y v i n v o i n n i n e d i s t ä m i s t ä v a r t e n » -
m i n i s t e r i ö n k u n n i a p l a k a a t t e j a . L e i p z i g i l ä i s e t s a a t t o i v a t 
j ä l l e e n p i t ä ä p u o l e n s a j u n i o r i e n 3 x 1 0 0 m v i e s t i s s ä j a 
s a i v a t s i t ä p a i t s i S a m u e l H e i n i c k e - r i e m u j u h l a v i i k o n k u n -
n i a k i e r t o p a l k i n n o n . V i i m e i n e n k i l p a i l u l o p p u i v ä h ä n yli 
klo 7 . ( J a t k . ) J. L. 
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GÖTEPORIIN! 
Göteporiinl olkoon tunnuksemme 
työssä K. U. L:n ja meidän, I>hiljaistem, 
voimat yhteen, yksin emme 
riennä koolle, luokse lippujen. 

Tulee Norjan pojat miehekkäät, 
rehdit jälkeläiset viikinkien; 
tuntureitten tuiskut, tuulispäät 
neuvoneetko heille voitiotien? 

Skandinaavit saapuu joukoin, 
leikkiin käydään vakavaan. 
Rauhan taistoon, tarmoin, taidoin, 
kiistaan eestä synnyinmaan. 

Entä Juutit, Kattegatin tuolta puolen, 
kansa vuosisatais-kulttuurin. 
Voitosta, niin pelkään, pitää huolen 
joukko väkivahvan Nissenin. 

Käymme kilpaamaan ett' kellä 
nopein, norjin jalka lie. 
Jos on jäntees heikko, hellä, 
voiton suita toinen vie. 

Mutta ken on neljäs? Suomen 
poika hiljainen ja tarmokas. 
Tuntee taidon tappion ja voittojen, 
kilpakenttäin nuori valtias. 

Siell' on Sveesi, naapurimme, 
vanha kilpaveikko lahden takaa. 
Viedä voitoksensa kamppailumme, 
se lie heillä päätös vakaa. 

Göteporiinl Suomi voittoon, voittooni 
Salkoon siniristi liehumaani 
Suomen mies on valmis voimankoittoon, 
taisteluun eestä synnyinmaani 

Tuula. 

(Jatk. slv. 58.) 

ninnut siitä mitään neidille itselleen. Minä 
kun ainoastaan piian kanssa niistä puhelin. 
Eikö nyt olisi mitään mahdollisuutta, että 
poika edes aamulla ja illalla saisi vähän tu
pakoida ja poltella? Mutta jos ei se käy 
päinsä, niin anteeksi pyyntömme! Ja olkaa 
niin hyvä, että ensi tilassa ilmoitatte meille 
voivatko meidänkin lapset olla yhtä iloiset 
kuin toisetkin oppilaat siellä näyttivät olevan. 
Pyytää nöyrimmästi. 

talollinen Jooseppi A. 

Vielä pari muistelmaa rouva Helena Luo
man kuuromykkäinkoulusta, jota hän n. 

40 vuotta sitten piti Huittisten pitäjässä. 

Helena Luoma muistellessaan kerran val
mistumistaan kuuromykkäin opettajaksi ker
toi pienen, häntä erittäin hyvin kuvaavan 
tapahtuman. 

Vadstenan koulussa Ruotsissa antoi hän 
harjoitustunnin. Kun tuntia seurasi arvos
telu, oli johtaja Zotterman erikoisesti kiittänyt 
häntä siitä, »että uskalsi antaa kysymyksen 
melkein tylsälle Andersille ja vieläpä sai 
Andersin siihen vastaamaan.» H. L. lisäsi 
tähän: »tätä arvostelua olen pitänyt suurim
pana kiitoksena, mitä koskaan olen työssäni 
saanut. Olen aina rakastanut noita heikoim
pia ja tahtonut heitä auttaa; lahjakkailla on 
monta opettajaa.» Viimeisinä elämänsä vuo
sina opetti hän Jyväskylän k.m. koulussa 
heikkojen luokkaa, rakasti oppilaitaan ja sai 
heidän rakkautensa. 

Helena Luoma julkaisi kihlauksensa pan
nen sormuksen sormeensa sellaiseen aikaan, 
että monet sen Huittisten k.m. koulun joulu
juhlassa näkivät ensi kerran nimettömässä 
sormessa kimmeltävän. Eräs äiti oli kauem
paa tullut juhlaan aikoen pyytää koulussa 
paikkaa kuuromykälle lapselleen. Kun sitten 
opettajatar nousi oppilailleen viittamaan Jou
lun kertomusta ja nosti kätensä, kimmelsi 
uusi sormus hänen sormessaan kynttiläin 
valossa. Tämän näki äiti ja purskahti itkuun. 
Kun sitten opettajatar tuli kysymään mitä 
itkun syytä oli näin joulujuhlassa, yltyi äiti 
itkemään yhä enemmän ja kertoi toivoneensa 
saavansa lapsensa kouluun, mutta »kun minä 
näin sormuksen, ymmärsin, että se on mah
dotonta. Kuka nyt näitä raukkoja opettaa?» 
lopetti hän kyynelten valuessa pitkin poskia. 
»Olin iloinen voidessani sanoa äidille, etfei 
uusi asemani tulisi rakkauttani kuuromyk
kiin vähentämään, ja että kuuromykät päin
vastoin tulisivat sulhasestani saamaan uuden 
ystävän», sanoi H. L. ilosta loistavin silmin. 

Oli tuulinen talvipäivä. Huittisten k.m. 
koulussa istuttiin ahkerassa kirjoitustyössä. 
Lähellä olevan, iljannejäällä olevan Koke
mäenjoen poikki koetti kelkkaansa vetäen 
tulla vanha mummo. Jalat olivat heikot, 
kelkka raskas, jää liukas ja tuuli pyöritti 
mummoa ja kelkkaa. Helena Luoma kes
keytti opetuksen ja kehoitti oppilaita katso
maan jäälle. Oppilaat katselivat, opettajatar 
odotti, jo pyysi joku, »saanko mennä autta
maan?» »Minä myös, minä myös», viittai
livat jo monet. Tätä oli opettaja odottanut. 
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Iloisesti hän vastasi »menkää, pojat!» Iloiten 
riuhtoen juoksivat he jäälle, istuttivat viittaile-
misesta säikähtyneen mummon kelkkaan ja 
yks' kaks oli mummo kelkkoineen vedetty 
poikki jään, korkeata rantatörmää ylös. Ja 
sitten mentiin samaa vauhtia eteenpäin pari 
kilometriä, missä metsä jo tuulelta suojasi. 
Kun pojat pysähtyivät oli mummo niiannut 
moneen kertaan ja tyytyväisinä, iloisina pala
sivat pojat jatkamaan koulutyötään. Mutta 
koko koulu oli saanut havainnollisen opetuk
sen aineesta »auta lähimmäistäsi». Ilo kou
lussa tuli sitä suuremmaksi, kun jonkun päi
vän kuluttua saivat siitä talosta, jonne mummo 
oli mennyt, kuulla miten iloinen ja kiitollinen 
hän oli. Oli ensin pelännyt ihmeellisiä, viit-
toelevia miehiä. Mutta sitten täytyi heistä 
oikein pitää, kun olivat hänelle niin hyviä 
olleet. — 

A R M A S V V I L K K I 
50*vuotias 

K e s ä k u u n 12 p:nä 
täyt tää kiillottaja Armas 
VVilkki 5 0 vuot ta Tu 
russa . H ä n on s y n t y n y t 
12 p:nä kesäk . 1878 
L ä n g e l m ä e l t ä . H ä n e n 
i sänsä oli k o n e e n k ä y t 
täjä E l i ander . A r m a k 
sen 4 - v u o t i a a n a ol lessa 
kuoli i sänsä i so rokkoon . 
A r m a k s e n äiti hoiti ja 
kasvat t i 3 pientä poi
kaa , joista A r m a s oli 
vanh in . 10-vuot iaana 
A r m a s pant i in T u r k u u n 
v i i t t o m a k o u l u u n , jossa 

kävi 7 vuot ta . A r m a k s e n 12 -vuo t i aana ol lessa 
kuoli h ä n e n äi t insä . P i e n e t orpopojat jou tu iva t 
nyt tä t insä ja e n o n s a hoi toon. N ä m ä orpopojat 
kasvo iva t ja vau ra s tu iva t ke lpo kansa la i s iks i , ja 
A r m a k s e s t a tuli p u u s e p p ä ja kiillottaja. A r m a s 
pääsi T u r u n k .m. kou lus ta v. 1894 ja m e n i Tam
pe ree l l e p u u s e p ä n oppiin ja opista pääs tyään työs 
kente l i hän T a m p e r e e l l a , He l s ing i s sä ja L ä n g e l -
mäe l lä . V u o n n a 1909 muu t t i A r m a s T u r k u u n ja 
s e u r a a v a n a k e v ä ä n ä sai hän vak ina i sen kiillottaja-
pa ikan B o m a n i n p u u s e p p ä t e h t a a s s a , jossa hän on 
ollut yh tä mi t taa t ähän as t i usko l l i sena palvel i jana. 

A r m a s Wi lkk i on k u u r o m y k k ä i n piir issä hyvin 
h u o m a t t u henk i lö ja pidet ty l u o t t a m u s m i e s . Hän 
on k u u l u n u t me lke in koko ajan T u r u n K u u r o m y k 
k ä i n y h d i s t y k s e n joh tokun taan ja väliin to iminut 
y h d i s t y k s e n va rapuheen joh ta jana . A r m a s osaa viit
toa hyv in kauni i s t i , se lväs t i ja va iku t t avas t i . H ä n 
on luon tee l t aan hyvin h a u s k a ja le ik i l l inen m i e s 
ja osaa ke r toa hauskoja juttuja ka ikk ien huv iks i . 

S e k ä T u r u n k .m. y h d i s t y k s e n et tä « V a l p p a a n " 
i l tamissa hän on es i in tyny t , ke r toen hausko ja omia 
k e k s i m i ä ä n humor i s t i s i a juttuja. A r m a s t a on tar
vit tu joka i l tamien ohje lmien s u o r i t t a m i s e e n ja 
a ina auli ist i hän au t taa oh je lmien suo r i t t ami se s sa . 

A r m a s osaa hoi taa ta lout ta hyv in . H ä n on sääs 
t ävä inen mies . 5 vuot ta s i t ten hän m e n i lahjak
kaan , u u t t e r a n ja a h k e r a n neit i Mar t t a T a m m e n 
k a n s s a na imis i in ja perus t i s i evän kodin . H ä n 
osti omil la sääs t ämi l l ään varoi l la s i evän a s u n t o -
o s a k e h u o n e u s t o n , jota h ä n va imonsa k a n s s a hoi 
taa ja pitää hyvin si ist inä ja mal l ike lpo i sena kot ina . 

L a h j a k k u u t e n s a ja h a u s k a n l u o n t e e n s a vuoks i 
naut t i i A r m a s Wilkki kunn io i tu s t a ja a r v o n a n t o a 
k u u r o m y k k ä i n pi i r issä ja työpa ikassaan työ tove-
re i t t en joukossa . O n n e a 50-vuo t i aa l l e A r m a k s e l l e 
ja vo imaa ja tahtoa t ehdä työtä koh ta lo tovere i t t en 
iloksi ja h y v ä k s i ! 

j - J O H A N N A L U N N A S 

T o u k o k u u n 17 p:nä kuoli He l s ing i s sä Kuopion 
k u u r o m y k k ä i n k o u l u n a sun to lan johtajatar, nei t i 
Johanna Lunnas 4 2 v u o d e n ikä i senä . Neit i L u n 
n a s va lmis tu i k u u r o m y k k ä i n k o u l u n opet ta jaksi Kuo
pion k u u r o m y k k ä i n k o u l u s s a kevää l lä v. 1 9 2 6 . He t i 
s e u r a a v a n a s y k s y n ä vali t t t i in häne t a sun to l an joh
ta ja t tareksi s a m a a n k o u l u u n , missä to imessa hän 
ehti olla vain toista vuot ta , kun tuoni t empais i 
häne t pois t y ö t o v e r e i t t e n s a keske l t ä . Va ikka neit i 
L u n n a k s e n työpä ivä tällä alalla olikin näin lyhyt , 
o p i m m e h ä n e s s ä k u i t e n k i n t u n t e m a a n l ä m m i n s y 
d ä m i s e n k u u r o m y k k ä i n y s t ävän . V a a t i m a t t o m a n a 
ja hi l ja isena a h e r s i hän työssään he idän h y v ä k 
s e n s ä . K a i p a u k s e l l a oppilaat ja ys tävä t hän tä 
m u i s t a v a t . 

K E S Ä J U H L A K U O P I O O N 

Kuopion K u u r o m y k k ä i n y h d i s t y s järjestää piiri
juhlan monipuol i se l la hyvä l lä ohjelmal la kesä
k u u n 2 3 — 2 4 p:nä . K .m. Liiton edusta ja hra Rur ik 
P i t k ä n e n s a a p u u j u h l i i m m e e lävö i t t ämään „ savo-
Iaesta s a n a r r i e s k o o " , ja samoin m o n e t k .m. kou
lun opettajat ovat l u p a u t u n e e t e s i t e l m ö i m ä ä n . J u h 
liin ha luav i l l e osanot ta j i l le on luva t tu vapaa ta a s u n 
toa k .m. koulu l la , joten k u u r o m y k ä t s a a p u n e v a t 
r u n s a s l u k u i s a s t i Kuopioon . 

Oh je lma on laadi t tu pääp i i r t e i s sään s e u r a a v a k s i : 
K e s ä k . 2 3 p :nä a lkaa vas taanot to i l ta klo 5 i.p. 

k .m. koulu l la ja mahdo l l i nen a u t o m a t k a j u h a n n u s 
kokol le P i t k ä ä n l a h t e e n . 

K e s ä k . 2 4 p:nä a lo te taan juhla j u m a l a n p a l v e l u k 
sella klo 10 a.p. kuuro jenkou lu l l a ja s en jä lkeen 
p ide tään a r v o k k a a t e s i t e lmä t i l a i suude t , joissa pu
h u v a t opet tajat ja h ra R u r i k P i t k ä n e n . S a m a n a 
i l tana on i l tama s a m a s s a pa ikassa . 

Si is i lo iseen n ä k e m i s e e n kesäk . 2 3 p:nä klo 5 i.p. 
A. V. H:nen. 

K U U R O M Y K K Ä I N L E H T I 

ERÄS KAUNIS JA AINUTLAATUINEN 
K.M. YHDISTYKSEN VUOSIKERTOMUS 
Lappeenrannan kuuromykkäinyhdistyksen toimintavuo

delta 1927—1928 mainitaan seuraavaa: 

K u u r o m y k ä t , k u u l e v a t y h d i s t y k s e n j ä s e n e t j a y s t ä v ä t 
o v a t k o k o o n t u n e e t j o k a 3 : m a s s u n n u n t a i y h t e e n h e n 
gel l i sen e l ä m ä n v i r k i s t y k s e k s i . 

U s e i m m a t k o k o u k s e t on p i d e t t y L a s t e n t a r h a l l a , j o s 
k u s m y ö s p e r h e i s s ä . 

Y h d i s t y k s e n v u o s i k o k o u s oli 13 p v . m a a l i s k u u t a 1927. 
J ä s e n i ä y h d i s t y k s e s s ä oli si l loin 3 8 , j o i s t a k u u r o m y k k i ä 
15 . Y h d i s t y k s e n j o h t o k u n t a a n v a l i t t i i n : R o u v a Ti i l i , 
R o u v a L a i t i a i n e n , Ne i t i H u t t u n e n , H e r r a t K u s t a a j a 
Ville L a i t i a i n e n , H e r r a R i p a n e n j a a l l e k i r j o i t t a n u t . 

Y h d i s t y k s e n j a j o h t o k u n n a n p u h e e n j o h t a j a k s i v a l i t 
t i in R o u v a Ti i l i . V a r a p u h e e n j o h t a j a k s i R o u v a L a i t i a i 
n e n , r a h a s t o n h o i t a j a k s i H e r r a R i p a n e n j a s i h t e e r i k s i 
a l l e k i r j o i t t a n u t . 

K o k o u k s i a on y h d i s t y k s e l l ä o l lu t 15 . J o h t o k u n n a n 
k o k o u k s i a 3 . 

T o i s e n a H e l l u n t a i p ä i v ä n ä oli L a p p e e n k i r k o s s a E h 
too l l i se l l a k ä y n t i k u u r o m y k i l l e j o n k a p i t i p a s t o r i M y y 
r y l ä i n e n . 

Y h d i s t y s on t e h n y t m a t k o j a v i r k i s t y k s e k s i i t se l leen 
j a to i s i l l e . 17 p v . h e i n ä k u u t a t e h t i i n j u n a m a t k a J u h a n a 
P a r t a s e l l e H y t i s s ä . T ä ä l l ä oli m u k a n a P a s t o r i H ä r ö . 
E r i t t ä i n m u i s t o s s a p y s y v ä m a t k a . 

E l o k u u n 7 p v . t e h t i i n a u t o m a t k a P e l k o l a n k u n n a l l i s 
k o t i i n . J o s m i k ä , n i in t ä m ä m a t k a k e h o i t t i k i i t o k s e e n 
J u m a l a a k o h t a a n k u u l o s t a , n ä ö s t ä j a r u u m i i n t e r v e y 
d e s t ä . 

S y y s k u u n 18 p v . t e h t i i n a u t o m a t k a A n t a m o i s t e n k y 
l ä ä n . Sie l lä oli m u k a n a P a s t o r i M y y r y l ä i n e n j a u s e i t a 
m u i t a J u m a l a n s a n a n t o d i s t a j i a . 

T o i s e n a J o u l u p ä i v ä n ä v i e t e t t i i n k . m . y h d . k u u s i j u h l a . 
P a l j o n s i s ä l t ä v ä h e t k i . 

U u d e n v u o d e n p ä i v ä n ä oli k u u r o m y k k i e n B e r t h a K a u p 
p i s en j a R u u d o l f P e s o s e n h ä ä t . V i h k i m i s e n t o i m i t t i P a s 
t o r i H ä r ö . 

P u h u j i n a j u h l i s s a j a k o k o u k s i s s a o v a t e s i i n t y n e e t 
R o u v a Ti i l i , P a s t o r i M y y r y l ä i n e n j a H ä r ö . K u u r o m y k ä t 
o v a t e s i t t ä n e e t r u n o j a , »laulua» j a k e r t o m u k s i a . 

K u u r o m y k k ä i n y h d i s t y s on k u l u n e e n t o i m i n t a v u o d e n 
a i k a n a , n i i n k u i n e n n e n k i n t o i m i n u t J u m a l a a n l u o t t a e n . 
J e e s u s t a K r i s t u s t a on k o e t e t t u k i r k a s t a a . A v o n a i s i n 
s y d ä m i n on s e u r a t t u t o d i s t u k s i a H ä n e s t ä , j o k a k e r r a n 
t e k e e k u u r o t k u u l e v i k s i j a m u u t t a a k a i k e n v a j a v a i s u u 
d e n t ä y d e l l i s y y d e k s i . H ä n e l l e y k s i n o l k o o n k i i t o s j a 
k u n n i a k u l u n e e s t a t o i m i n t a v u o d e s t a ! H ä n e l t ä r u k o i l 
k a a m m e a r m o a t a a s a l k a v a l l e v u o d e l l e . 

K u u r o m y k k ä i n y h d i s t y k s e n p u o l e s t a 
Alina Häkkinen, 

S i h t e e r i . 

P A K I N A A K U O P I O S T A 
( M y ö h ä s t y n y t ede l l . n u m e r o s t a . ) 

K u o p i o n K u u r o m y k k ä - U r h e i l i j a t a i k o i j ä r j e s t ä ä p i i r i ä 
j a P o h j o i s - S a v o a k ä s i t t ä v ä t h i i h t o k i l p a i l u t v i i m e p ä ä 
s iä i seks i j a i l m o i t t i n i i s t ä h y v i n m o n e s s a s a n o m a l e h 
d e s s ä . K u i n k a s k ä v i k ä ä n . A i j o t u i s t a k i l p a i l u i s t a ei 
t u l l u t s i l lä k e r t a a m i t ä ä n . O s a n o t t a j i a i l m o i t t a u t u i v a i n 
3 — s a n o k o l m e — m i e s t ä . N a i s i a ei y h t ä ä n . T u o h ä 
v e t t ä v ä o s a n o t t o l u k u oli r i i t t ä v ä s y y k i l pa i l u j en p e 
r u u t t a m i s e e n . — Missä o v a t s a v o l a i s e t k u u r o m y k ä t ? 
N i i t ä p i t ä i s i o l la S a v o s s a e n e m p i k u i n 100 h e n k e ä . H y 
v ä t s a v o l a i s e t ! Pois pelkuruus ja ujous! E n e m m ä n 
r o h k e u t t a , e n e m m ä n p ä ä t t ä v ä i s y y t t ä j a enemmän har
kintakykyä l E r i l l ä ä n p y s y t t e l e m i n e n k o h t a l o t o v e r e i s t a 
v a i k u t t a a l u o n t e e n k e h i t y k s e e n p e s s i m i s t i s e e n s u u n t a a n , 
s i i s o m a k s i v a h i n g o k s i . J ä r j e s t e t t y y h d i s t y s - j a s e u r a 
e l ä m ä v i r k i s t ä ä k u u r o j e n y k s i t o i k k o i s t a e l ä m ä ä j a t a r 

j o a a hei l le p a r e m p i a e d i s t y m i s m a h d o l l i s u u k s i a . Olen 
h u o m a n n u t , e t t ä k u u r o t , j o t k a o v a t o l lee t a i n a s e u r a 
e l ä m ä n u l o t t u v i l l a , m e n e s t y v ä t p a r e m m i n j a h e i d ä n 
m a a i l m a n k a t s o m u k s e n s a on v a l o i s a m p i k u i n n i i d e n , 
j o t k a p y s y v ä t s e u r a e l ä m ä s t ä e r i l l ä ä n . T o t i n e n t o s i . 

K u t e n ede l l ä m a i n i t t i i n , ei k i l p a i l u i s t a t u l l u t m i t ä ä n . 
Sen s i j a a n u r h e i l u s e u r a p a n i t o i m e e n o h j e l m a l l i s e n i l t a 
m a n t o i s e n a p ä ä s i ä i s e n ä . Y l e i s ö ä oli k o h t a l a i s e s t i . 

O h j e l m a a l o t e t t i i n a l l e k i r j o i t t a n e e n t e r v e h d y s p u h e e l l a . 
S i t t e n s e u r a s i r v a H . H a r t i k a i s e n v o i m a k a s h e n k i n e n 
r u n o »Terveys» . S e n j ä l k e e n h r a A . J o k e l a i n e n p i t i v a 
l a i s e v a n e s i t e l m ä n » K ä v e l y j a m u r t o m a a j u o k s u v a l m e n -
n u s k e i n o n a » . S i t t e n r v a A . J o k e l a i n e n ke r to i l i s i v u 
m e n n e n h a u s k a l l a t a v a l l a a n m a t k a h a v a i n t o j a a n K . L : n 
v u o s i k o k o u k s e s t a . L o p u k s i e s i t e t t i i n n ä y t e l m ä k a p p a l e 
» A l m a r a u k k a » — p i t k ä s t ä a i k a a — j a sen s u o r i t u s 
n ä y t t e l e m i s e n p u o l e s t a su ju i o l o s u h t e i s i i n k a t s o e n y l i 
o d o t u s t e n . N i i n p ä k a p p a l e p i t i k i n i l t a m a y l e i s ö n n a u r u -
t u u l e l l a k o k o a j a n h u m o r i s t i s e n a i h e e n t a k i a j a p ä ä o s a n 
e s i t t ä j ä r v a H . H a r t i k a i n e n sai y k s i m i e l i s e n a r v o s t e l u n 
n ä y t t e l i j ä t a i d o s t a a n . M u i s t a e s i t t ä j i s t ä n t i L e m p i 
K e m p p i oli e n s i k e r t a l a i s e n a l u p a a v a j a t o i s e t k i n t ä y t 
t i v ä t t e h t ä v ä n ä h y v i n . H y v ä ä j a t k o a v a i n K u o p i o n 
» t e a t t e r i e l ä m ä l l e » . 

Kuopion kuuromykkäinyhdistys j ä r j e s t ä ä p i i r i j u h l a n 
ens i j u h a n n u k s e k s i . O h j e l m a k o e t e t a a n s a a d a m o n i 
p u o l i s e k s i , m . m . r e t k e i l y j u h a n n u s k o k o l l e , h a r t a u s h e t k i , 
e s i t e l m i ä j a n ä y t e l m ä k a p p a l e » A l m a r a u k k a » , y . m . 
E s i t e l m ä n p i t ä j i ä t o i v o t a a n K u u r o m y k k ä i n L i i t o l t a , j o k a 
s e i k k a t a k a a o h j e l m a n a r v o k k u u d e n . A.V. H.nen. 

I N N O S T U T T A V A U R H E I L U K I R J A 

Martti Jukola: O lympia la i spo ik ia , k i r j a s i i t ä n u o 
r e s t a u r h e i l i j a p a r v e s t a , j o k a p a r h a i k s i on a n s a i n n u t e n 
s i m m ä i s e t s u u r m e s t a r u u t e n s a p ä ä s t ä k s e e n e d u s t a m a a n 
m a a t a m m e k e s ä n o l y m p i a l a i s i s s a . K i r j a e s i t t ä ä m e l 
k e i n p ä n o v e l l i m a i s e n t e h o a v a s t i s e u r a a v i e n u r h e i l i j a i n 
k e h i t y s k u v a u k s e t : E r k k a W i l e n , I lma r i He l le , H a r r y 
L a g e r s t r ö m , E i n o Borg , L e o H e l g a s , Ka l l e M a t i l a i n e n , 
A r m a s K i n n u n e n , V ä i n ö S ip i l ä , Vi lho T u u l o s , P a a v o 
Y r j ö l ä , Ak i l l e s J ä r v i n e n , V i l h o N i i t t t y m a a , E i n o P e n t 
t i lä , A l h e r t L a m p p u , Kal le J ä r v i n e n j a E e r o L e h t o n e n . 

K u v i t u s on l o i s t a v a : no in v i i s i k y m m e n t ä t e k s t i k u 
v a a , u s e a t e n n e n j u l k a i s e m a t t o m i a u rhe i l i j a in n u o r u u -
d e n k u v i a , s e k ä yli 30 k o k o s i v u n s y v e n n y s p a i n o l i i t e t t ä . 
K i r j a a voi s u o s i t e l l a j o k a i s e l l e u rhe i l i j a l l e , v a r s i n k i n 
a l o t t e l e v i l l e — s i i t ä s a a h u v i n ohe l l a h y ö d y l l i s i ä k i n 
o h j e i t a omaa kuntoutumista varten. H i n t a 3 0 : — , s id . 
4 0 : — . K u s t a n t a j a W e r n e r S ö d e r s t r ö m O s a k e y h t i ö . 

U i k o - ja s i s ä l e i k k e j ä s e k ä partioharjoituksia on 
Agda Donnerin t o i m i t t a m a p a r t i o l a i s t e n k e s ä k i r j a . S i inä 
e s i t e t ä ä n k o k o n a i s t a 6 5 l e ikk i ä t a r k k o i n e s e l i t y k s i n e e n . 
K o v i s s a k a n s i s s a 7 : — . K u s t a n t a j a W e r n e r S ö d e r s t r ö m 
O s a k e y h t i ö . 

Raamatun t i e tosanakir ja , t o i m i t t a n u t Ossian Cauf-
fin. J a k a j a : L ä h e t y s k i r j a k a u p p a O s a k e y h t i ö . I l m e s 
t y y 15 v i h k o a ä 4 8 s i v . H i n t a 10 m k . v i h k o l t a . J u u r i 
i l m e s t y n y t I m e n v i h k o . 

— Esi te lmäpäivät p ide tään T u r u n ja s en y m p ä r i s t ö n 
k u u r o m y k i l l e ens i s y y s k u u n 15-—17 p:nä T u r u n k u u r o 
m y k k ä i n y h d i s t y k s e n h u o n e u s t o s s a Yl iop i s tonkadun 6:ssa. 
E s i t e l m ä p ä i v i e n y h t e y d e s s ä t ehdään m y ö s k i n op in to re tk i , 
josta t a r k e m m i n i lmoi te taan e s i t e l m ä p ä i v i e n a lu s sa . 

Ku ten e n n e n k i n p ide tään tässä t i l a i s u u d e s s a usei ta es i 
t e lmiä , ioista jo vo idaan main i t a opettaja / . K. Palomaan 
es i t e lmä t U n k a r i n m a t k a s t a a n . 
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— Se inä joen ja Kurikan ympär i s tön k u u r o m y 
kille. P i i r i k o k o u s K u r i k a n , S e i n ä j o e n j a l ä h i s e u t u j e n 
k u u r o m y k i l l e p i d e t ä ä n juhannuspäivänä, k e s ä k . 24 p m ä , 
I lma joen k i r k o l l a . K o k o o n n u t a a n kel lo 10 a p . K u u r o 
m y k k ä i n L i i t o n l ä h e t t ä m i ä p u h u j i a s a a p u u . K e s k u s t e l l a a n 
j a p ä ä t e t ä ä n k u u r o m y k k ä i n y h d i s t y k s e n p e r u s t a m i s e s t a . 

— Alavuuden k u u r o m y k k ä i n y h d i s t y s jär jestää p i i r iko-
k o u k s e n k u u r o m y k i l l l e Se inä joe l l a yhte is ta lo l la 8 pmä 
h e i n ä k . 1928. H y v ä t oh je lmat . Kaikki ovat t e rve tu l le i ta . 

— Alavuuden k u u r o m y k k ä i n y h d i s t y k s e n k o k o u s p ide
tään S a p s a l a m n i n kylän I lkan ta lossa I lmari Kivis tön l u o n a 
k e s ä k u u n 24 p m ä eli j u h a n n u k s e n a klo 10 ap . 

Te rve tu loa k a u k a a ja l ähe l t ä ! Sihteeri. 

— 7 0 vuot ta täytti k e s ä k u u n 8 p m ä k u u r o m y k k ä Liisi 
Mäntylä K u r i k a n Aliedon kylästä. H ä n on käynyt k .m. 
v i i t t o m a k o u l u n Kur ika s sa , josta pääsi v u o n n a 1892 Neit i 
Mäntylä e l e l e e s y n t y m ä k o d i s s a a n K u r i k a n Mänty lässä ja 
on hän te rve ja hyvissä vo imis sa . 

— Lappeenrannan k u u r o m y k k ä i n y h d i s t y s vietti 
2 0 - v u o t i s j u h l a a n s a v i ime toukok . 2 8 p m ä eri t täin arvok
kaal la ja o n n i s t u n e e l l a juh la l la . T i l a n p u u t t e e n takia täy
tyy m e i d ä n jättää k e r t o m u s juh l anv ie to s t a , yhd i s t yksen 
20 v u o t i s k e r t o m u s , kuvat y .m. l e h t e m m e ens i n u m e r o o n . 

— P o r v o o n k.m. kou lun ent . johtajan , mais te r i 
O. Wichmannin h a u d a l l e pystytt ivät h ä n e n ent . opp i laansa 
hau tapa t saan v i ime h e l l u n t a i n a Porvoon h a u t a u s m a a l l a . 

Pastor i Yrjö Al ikoski O u l u s t a on ä s k e t t ä i n v a l i t t u 
S o t k a m o n s e u r a k u n n a n k a p p a l a i s e k s i . N y t m e n e e si is 
t a a s pois k u u r o m y k i l t ä p a p p i . O u l u n - j a V a a s a n l ä ä n i n 
k u u r o m y k ä t j ä ä v ä t i l m a n p a p p i a . S a a m m e n ä h d ä il
m a a n t u u k o k e t ä ä n k . m . p a p i n v i r a n h a k i j a a P o h j o i s 
s u o m e e n H h t e e n p i i r i i n . 

— Lahjoja Ävikin vanha inkod in r a k e n n u s r a h a s 
toon . E r ä s » m u m m o j e n y s t ä v ä » on l a h j o i t t a n u t 3 0 0 
m k . v a n h a i n k o d i n r a k e n n u s r a h a s t o o n . T ä m ä r a h a s t o 
t a r v i t s e e k i n p a l j o n l a h j o j a n y t , s i l lä t ä n ä k e s ä n ä a i jo -
t a a n v a n h a i n k o t i a s u u r e n t a a r a k e n t a m a l l a k a k s i isoa 
h u o n e t t a Ä v i k i n p ä ä r a k e n n u k s e n u l l ako l le ( y l ä k e r r o k 
s e e n ) . S i t en s a a d a a n t i l a a u s e a m m a l l e m u m m o l l e . 

— Tu r u n k .m. k o u l u s t a l aske t t i in s eu raava t oppi laa t : 
O n n i H e i n o Koijärvel lä , A n n a Rake l Aro Keikyäl tä , Erkki 
E l i a s Aalto Luvial ta , Elli S i r en H ä m e e n k y r ö s t ä , Vä inö 
Suvi t ie Lo imaa l ta , A ino Matti la T u r u s t a , A a r n e Joh . Ni 
kula I sokyrös tä , T a u n o S i l j ande r Haus jä rve l t ä , Kaisu Val
tari Ha t tu las ta , Paavo P a i m u T u r u s t a , Pau l i R o u t a n e n 
Somero l t a , Taimi Paavola Loimaal ta , Maria Piet i lä Pa ra i 
s is ta , T y y n e N i e m e l ä Ves i l ahde l ta , A n n a Hilja K u u s i s t o 
Mouhi jä rve l t ä , Es t e r K o s k i n e n R a u m a l t a , Eeva Kaisa Nie 
m i n e n Haja las ta , Ker t tu P a l m u n e n Kiikalasta , Elli El isa
bet Ant t i la Kullaal ta , Aili Fäl tgren Somero l t a , Su lo Viktor 
L e h t i n e n Vihdis tä , M a u n o N y h o l m Vihdis tä , B r u u n o R. 
R a u t a l a m m i Por is ta , U r h o Olavi Mer ika l l io He l s ing i s t ä ja 
Leo Maur i Luoto Sor tava las ta . N ä m ä oppi laat laski H. 
eh too l l i s e l l e past . Nyberg h e l l u n t a i n a T u r u n t u o m i o k i r k o s s a . 

— Kuopion k u u r o m y k k ä i n k o u l u s t a saivat pääs tö todis 
t u k s e n tä ä k e v ä ä n ä s eu raava t k a h d e k s a n s i e n l uokk ien 
opp i l aa t : H i l k k a Asr>, Tors t i Berg, Mart ta Be rg lund , Oll i 
Esko la , D a g m a r H ä k k i n e n , Sylvi J ä r v i n e n , Mar ia Kangas , 
Toivo K a u k i a i n e n , Elli K u m p u l a i n e n , R e i n o Laakso , Toini 
La i t inen , Vi lho Lapakko , Aino Luh ta saa r i , Mart ta Mart i 

k a i n e n , E l i ina Matt i la , Edvard M i k k o n e n , A n n a - L i i s a Par 
t a n e n , Lyyli P a r v i a i n e n , E m m a P i i r a i n e n , J o r m a Rata-
vaara , Lyydi S a a r i n e n , Arvo Sihvola , U u n o T a n s k a n e n ja 
Veli T i m o n e n . 

Kus taa Ki l l i sen sää t iön korkovaro ja oli nyt jae t tavana 
1250 m k . ja saivat ni is tä a p u r a h o j a : Mart ta M a r t i k a i n e n 
2 5 0 m k . s e k ä Toivo K a u k i a i n e n , Hi lkka A s p , El i ina Mat
tila, Edvard M i k k o n e n ja Vi lho Lapakko k u k i n 200 m k . 
Si täpai ts i anne t t i i n Lyvdi Saar i se l l e käs i työraho i s ta 150 mk . 

— Mikkelin k m. kou lus t a pääsivät s e u r a a v a t opp i laa t : 
E i n o Aal to , Lappi ; T.I., Mikko H i r v o n e n , Rääkkylä ; Toivo 
K a k k i n e n , J u u k a ; Impi Kuus i r a t i , V i h a n t i ; T u u l i k k i Laiho , 
N a a n t a l i ; E r k k i M a k k o n e n , Pa t t i j ok i ; Lyyli M a n n i n e n , 
L a h t i ; Hil ja Met tovaara , H a u k i p u d a s ; Toivo Mäke lä , Äetsä ; 
Vä inö Ojala , A u r a ; Mart ta O j a n n e , S ä ä k s m ä k i , V e i k k o 
P e n n a n e n , Leppävi r ta , Ee ro Poh jo l a inen , P u t i k k o ; O n n i 
S a l m i n e n , P o o m a r k k u ; Kal le S a l o n e n , Tyrvää ; To ivo S e p 
p o n e n P i e k s ä m ä k i ; Aino T a r v a i n e n , T u u p o v a a r a ; Kal le 
Toiva , K a n g a s a l a ; Paavo T u o m a a l a , Ä h t ä r i ; Nes to r i T u o 
m i n e n , Saha lah t i . Oppi laa t laski past . Myyry lä inen H . 
eh too l l i se l l e 29 . 4., pa i t se Impi Kuus i ra t i , joka s i l loin oli 
s a i r aana ja pääsi H e r r a n eh too l l i se l l e 20 . 5. 

— J y v ä s k y l ä n k u u r o m y k k ä i n k o u l u s t a p ä ä s i t ä n ä 
k e v ä n n ä po is s e u r a a v a t o p p i l a a t : H e r m a n Sus i , I n o ; 
E i n o T o r n i a i n e n , M i k k e l i ; S i m o H a l i n e , O r i m a t t i l a ; 
H e i n o N i e m i n e n , L u h a n k a ; A n t t i M i k k o n e n , S ä y n e i 
n e n ; A u n e V e i t o n m ä k i , K o s k e n p ä ä ; F a n n y H i e t a l a , 
N i v a l a ; E s t e r i K y ö p e r i , K o u v o l a ; L e m p i H i e t a l a , N i v a l a ; 
J u h o K i u r u , H i i t o l a ; M a r t t i M ä k e l ä , N o k i a ; A r v o N i e 
m i n e n , J a n a k k a l a K a l i s k o s k i ; E m e l i H i n t i k k a . P e t ä j ä 
v e s i ; Elli L ä h t e e n l a h t i , M e r i k a r v i a ; A i n o K i n n a r i , M e t s ä 
p i r t t i ; E m i l i a H y v ä r i n e n , V a r k a u s . N ä m ä o p p i l a a t l a sk i 
p a s t . N y b e r g H . eh too l l i se l l e t o u k o k u u n 13 p m ä . 

P o r v o o n k u u r o m y k k ä i n k o u l u s t a p ä ä s i p o u 
s e u r a a v a t o p p i l a a t : L e n n a r t V e s t e r h o l m , P i e t a r s a a r i ; 
A r t h u r H ö c k e r t , T u r k u ; A n t o n H e l l ö r e , P i e t a r s a a r i ; 
O l a A n d e r s s o n , N a g u ; V a l b o r g L u n d q v i s t , S n a p p e r 
t u n a ; S a g a F o r s b l o m , P o r v o o ; E l n a H ä g g , R i s t i i n a ; 
E d i t V e s t e r , V a a s a R e p l o t ; R a k e l L a i t i n e n , E s p o o ; 
A n n i M y n t t i , R e p l o t . N ä m ä o p p i l a a t laski H . e h t o o l 
liselle p a s t . H . N y b e r g t o u k o k . 20 p m ä . 

— P i e t a r s a a r e n k .m. kou lus t a pääsi pois l änä k e v ä ä n ä 
s e u r a a v a t 5 opp i l a s t a : Agnes E r n s t e n He l s ing i s t ä , Bro r 
J o h a n Val ter N y h o l m He l s ing i s t ä , Vi lho M e h t ä n e n H e l 
s ing is tä , J o s e f Hara ld Röös Närp iös tä ja Alb in Sove l iu s 
Kokkolas ta . N ä m ä oppilaat laski past . H . N y b e r g H. eh
tool l i se l le he l a to r s t a ina , t oukok . 17 p:nä . 

— Pastor i H. Nyberg in oso i te kesä - , h e i n ä - ja e lo 
k u u s s a on K u h m o i n e n . 

I L M O I T U K S I A 

K a i k k i i n t a l o u s t ö i h i n t o t t u n u t t a 

kuuromykkätyttöä 
h a l u t a a n m a a s e u t u k a u p u n k i i n v i r k a m i e s p e r h e e s e e n . V a s 
t a u k s e t l ä h e t e t t ä v ä k e s ä k . 15 p ä i v ä ä n m e n n e s s ä o so i t 
t e e l l a : Rehtorin rouva Siiri Teirilä, Kristiina. 

K I H L O I S S A 

Sylvi M. Tuominen 
Otto J. Saarinen 

30 . 4 . 1928 
T a m p e r e 

H e l s i n k i 1928 . K. F. P u r o m i e h e n K i r j a p a i n o O . Y . 


